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Za naroénike:
v tuzemstvu meseino 1.— Siling,
v inozemstyvu meseéno 4.— Silinge,
Posamezna &tevilka 30 grodev.
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Rogled v globing

Menda odkar svet stoji, ¢lovek Se ni bil
tako notranje razkrojen, DrZave in narodi
se med seboj tako malo razumejo kot e
nikdar, posameznik ne najde ve¢ poti do
svojega bliZnjega in bliZnji ima gluha uSe-
5a za tebe. Ljubezen, zvestoba in sli¢ne kre-
posti dandanes prav tako malo veljajo kot
denar. Prav na vseh podro¢jih smo padli
globoko in strah, da se iz te zmede ne bo-
mo mogli ve¢ dvigniti, je vedno veéji.

Konference drZavnikov se vrste druga za
drugo in lahko bi bile élovestvu prav .ko-
ristne, vendar je jasno, da z njimi &love-
§tvo ne bo ozdravelo, ¢e obenem ne najde
poti do tja, od koder sta ga zadnji dve voj-
ni pahnili. Treba je najti domoyv — treba
le najti pot v zdravo druZinsko Zivljenje,
kjer si vsak svoje zunanje in notranje Zi-
vljenje uredi po nravnih zakonih in zdra-
vem razumu, ;

Seveda je danes treba imeti mnogo veé&
Volje in poguma... treba je véasih takore-
ko ,proti toku plavati”, na vsakem koraku
se je treba boriti za svoje osebne in gmot-
ne pravice. Kakor je ¢lovek danes prikraj-
San za marsikatero osnovno pravico (svebo-
dno kretanje, svoboda govora itd. imajo
mnogokje prav zmali¢ene pojme), tako ga
na drugi strani vsaka stranka, vsak sistem
hoZe imeti edincle zase. Cim manj velja
drZava v sploinem kot zai&itnik svojega dr-
Zavljana ,toliko ve& zahteva od njega. Pred-
Pisov, ki omejujejo njegovo osebno svobodo,
je vedno veé, stokrat ga popisejo, stokrat ga
kli¢ejo v urade, pregledujejo njegove shram-
be Zepe in konéno zahtevajo od njega na-
Zaj %e tisto bore, kar so mu nudili (n. pr.
Tazne denarne reforme). :

Jasno je, da nima nih&e namena, prere-
kati se z drzavo, niti se spu¥éati v njene re-
forme in gospodarstvo. Nas zanima samo
Mmali &lovek, posameznik in njegove teZave.
=~ Res je danes lahko svetovati pot v dru-
Zino, pot k notranjemu zadovoljstvu in sre-
&, Kdo si navsezadnje tega ne zeliz — Prav
Vsak, Toda kdo ima moZnosti, kdo ima da-
Nes toliko vztrajnosti,” kdo sprido grmade
teiay in dosedanijih razotaranj 3e ima po-
um, kdo Se ni fzgubil upanja, da bo spet
d'OSegel oni Zivljenjski nivé, oni materijalni
PoloZaj in notranje zadoveljstvo, v kakrinem
le zivel nekdaj ali pa vsaj njegovi predniki?

In prav v tem je jedro vsega, v tem leii
Nevarnost, klica grozeega propada: nadeto
® bistvo &lovetke narave, ono sredii&e, ti-
Sta celica, ki &loveka dviga nad vsa druga
femeljska bitja, ki ga napravlja Bogu po-

Obnega: zavest odgovornosti in dolZnosti.
azlikovanje med dobrim in,slabim, prizade-
"_ﬁhje za &m veé&jo osebno popolnost in na-
9ib x plemenitosti.

Prya svetovna vojna je &lovestvo stala mi-
I"WIe mrtvih, na stotiso¢e pohabljenih, na

Sote razdejanih bivali¥&. Tudi v prvi sve-
Ovni vojni so milijoni stradali, tudi takrat
le bijg posledica materialno in duevno na-
:‘duva-n]e. Razlika med takratnim in dana-

Uim stanjem pa je kljub temu ogromna.

Zemimo sledei primer: takrat je &lovek

rpe] teike rane po telesy, toda rane so se

Ozdravile in &lovek je postal spet zmoZen

% delo in napredek. Danes lezi &lovek te-
1‘ © bolan, priklenjen na bolnisko posteljo
e bolezen je segla v najob&utliivejse in
N’“’aine]ﬁe organe: v srce in moZgane, Ti-
h]éne lastnosti srca: dobrodelnost, usmilje-
1 % ljubezen, Zrtvovanje, so zbledele in zive

Se kot senca nekdanjih. Cloveski moiga
i Se danes bolj napenjajo z mislimi, kako
: bliznjega izkoristili, kako bi se zivelo
kg:z dela, kako bi nad drugim zavladali,
) Pa z nadrti, kako vrniti &loveku izgu-
.}Wo moralno ravnotefje, mu dati osebno

™ost in gospodarsko podlago.
hk“no je, da bo ¢&lovestvo ozdravelo Sele

at, ko bodo mnozice, ki stradajo, imele
. V0lj jesti, kadar bo é&lovek legel zveder v
bftelio ne s skrbjo. kaj bo naslednji dan

Ske], kaj bo jedel, kje bo dobil oni novec,

- Bmerisk

Ameriski senat je 1. decembra z veliko
veéino odobril zakon o vmesni pomo¢i Ita-
liji, Franciji in Avstriji v znesku okoli 600
milijonov dolarjev. Ta uvod k SirSemu Mar.
shallovem naértu sovpada in tvori del dra-
matiénega poloZaja v zahodni Evropi. Na-
men vmesne pomodi je rediti Francijo, Ita-
lijo in Avstrijo gospodarskega in socialne-
ga poloma med zimo in pa prihodnjo po-
mladjo, Istofasno pa si komunistiéni stran-
ki v Franciji ter Italiji prizadevata, da bi
povzro¢ii polom in v teh drZavah povzro-
¢ili ugodna tla za revolucijo,
ameriSka vmesna pomoé¢ in Marshallov na-
ért utegnila okrepiti zahodno Evropo pred
komunistiéno nadoblastjo.

Znadilna okolnost je, da so postali iz-
bruhi neredov v Franciji in Italiji nasilnej-
§i prav takrat, ko zasedajo v Londonu zu-

preden bi .

nanji ministri Stirih velesil in 'skusajo do-
' sedi sporazum o mirovni pogodbi z Neméi-
jo. Ta okolnost se ne tolmaéi povsod kot
nekaj cisto slucajnega. Porodila je mnenje
— ki ne more biti ved kot mnenje —, da bi
sovjetski zunanji minister Molotov imel
ugodno staliée pri pogajanjih z ostalimi
zunanjimi ministri, & bi francoski in itali-
janski komunistiéni stranki uspelo strmo-

* glaviti nekxomunisti¢ni vladi v Parizu in Ri-
mu. Ce bi mogel komunizem zmagati v
Franciji in Italiji, bi bili tudi slabi izgledi
za organiziranje zahodne Nemdije na neko-
munistiéni demokratiéni osnovi.

V neki meri nam to potrdi odloéno na-
sprotovanje Sovjetske zveze Marshallove-
mu naértu za evropsko obnovo. Na dlani je,
da bi konec demokratiénih vlad v Franeiji
in Italiji moral prepreéiti izvedbo ameriske

Avsirijska mirovna pogodba

»Debata o avstrijskih reparacijah je po-
sebno vaZna, ker vsebuje obenem tudi je-
dro spora glede Nemcije. Ves fas je jasno,
da imajo zahodne drZave in Sovjetska zve-
za nasprotujoca si staliséa glede vidine re-
paracij, ki naj jih pladajo Neméija ter nje-
ne zaveznice, kakor tudi o naravi morebi-
tne reSitve tega vpraSanja. Sovjetska vla-
da zahteva reparacije, ki naj bi v neki meri
omilile nem&ka opustoSenja v zahodni Ru-
siji in Ukrajini, poleg tega pa bi rada do-
segla revolucionarne spremembe v druZab.
ni strukturi (zgradbiy bivSih sovrainih dr-
zav. Zahodne drZave pa Zelijo v glavnem
vzpostaviti splofne politiéno-gospodarske
temelje teh drZav na zdravo in zato demo-
kratiéno osnovo. Iz tega je razvidno, da bo

Londonska konferenca pre-
loiena na nedolofen ¢as

Ko so zunanji ministri vrnili v torek av-
strijsko vpraSanje svojim namestnikom, so
na Marshallov predlog tudi sklenili, da pre-
loZijo konferenco za nedoloc¢en éas. Britan-
ski zunanji minister je izrazil upanje, da
bodo namestniki zunanjih ministrov takoj
prieli s proucevanjem avstrijskega vpra-
Sanja. \

s katerim si bo za nekaj dni zagotovil #i-
vljenje.

»Zdrav duh v zdravem telesu”, pravi star
pregovor. V mrtvem telesu tudi za duha ni
prostora. V bolnem telesu je tudi duh ohro-
mljen. Clovestvo, ki hodi z lakoto v oéeh
in'mrazom v kosteh po zemeljski obli, spra-
vija na svet le bolne, slabo odporne rodo-
ve. Tako é&lovestvo nosi v sebi klico obupa,

neposredna posledica so prekucije in
zmeda.
»+Poglej otroka in videl bos kaksni so

starsi”, pravi ljudski izrek. In kakine so da-
nes mnoZice evropskih otrok? Slabih, po-
manjkljive razvitih in k boleznim nagnjenih
teles, z zaostalo $olsko izobrazbo in moral-
no pokvarjene. Poleg pomanjkljive prehrane
lezi najveéji vzrok tega stanja v razrvanih
druZinskih razmerah, Edini pravi smisel za-
kona so otroci in odra$¢ajodi otrok potre-
buje predvsem toplote, potrebuje toplega
gnezdp, iz katerega sije dobrota, red; po-
trebuje zlasti pozornosti in nadzorstva. Le
redki so otroci, ki jim danes star3i morejo
nuditi vse, kar je potrebno za njih neovi-
ran razvoj. Mnogo pa je ,druzin”, ki so v
razsulu, kjer je otrok prepuien samemu
sebi, raste ,divije” in mladi rodovi, katerih
vzgoja je bila pomanikljiva, so $e kasnejiinr
rodovom v veliko breme
(Nadaljevanje na 2. strani.)

najteZje urediti gospodarsko stran mirov-
ne pogodbe.

Znadilen primer za to je Avstrija. Kaj je
nemsSka imovina v Avstriji? Zahodne drza.
ve mislijo, da je to vsa imovina, ki so jo
posedovali Neraci pred prikljuéitvijo leta
1938 ali ki so si jo pridobili pozneje s pri-
silnim prenosom lastnine, V naéelu vse za-
sedbene drzave pristajajo na to splo&no
razlago (definicijo). Spor pa nastane takoj,
ko je treba to definicijo izvesti, Sovjeti ce-
sto prezirajo najosnovnejSe pojme Zahoda
o lastninski praviczi ter zahtevajo celo ra-
zne tovarne in podjetja, ki so prej bila last
britanskih, ameriskih ali drugih tujih kor.
poracij. Svoio zahtevo to razdirili prav ta-
ko na vso drZavno lastnino, ki si jo je dr-
Zava pridobila po letu 1938, &eprav tega po
zahodnem pojmovanju ni mogofe smatrati
za nemsko imovino ,ker je plod dela av-
strijskih delavcev ter avstrijskib investicij.
Britanski in ameri8ki zastopniki po eni
strani &&itijo interese zahodnega kapitala,
ker ga zaradi spremembe lastnine po letu
1928 zdaj hofejo Sovjeti razlastiti. Drugi
8irdi razlog pa je v tem, da je treba zago-
toviti, da bo avstrijsko gospodarstvo osta.
lo pri zivljenju.

Skrb za privatni kapital gotovo ni edini
razlog zastopnikov zahoda pri njihovem
nasprotovanju do sovjetskega tolmaéenja
njihovih reparacijskih pravic v Avstriji.

Ne gre toliko za obseg sovjetskih zahtev
kot za obliko, v kateri jih stavijo. Britan-
ski opazovalei, ki so proudili sovjetske za-
hteve zlasti glede bodoénosti avstrijske pe-
trolejske industrije, plovbe po Donavi,
banénih in zavarovalnih druZb, so prisli do
zakljuékov, ki so zdaj nekoliko bliZji so-
vietskemu stalif¥u kakor prej. Toda na-
'€éin-sovjetskega upravljanja na sovjetskem
podrodju Avstrije je zbudil bojazen, da bi
sovjetsko lastniStvo utegnilo zavzeti obli-
ko, ki bi zelo kriila avstrijsko neodvisnost.«

(»Times«, London.)

DruZinski oletje zahtevajo
pri volitvah vet glasov

V Bruxellesu v Belgiji je pred kratkim
zborovalo nad 30.000 druzinskih odetov, ki
skrbe za Stiri ali ve¢ otrok. Poslali so vladi
protest, ker imajo pri volitvah samo en
glas kot vsak 21 letni mladenié, éeprav bi
morali njihovi glasovi v vedji meri odlota-
ti, kadar gre za dolofanje vrhovnih drzav.
nih organov, ker vzgajajo novi rod in no-
sijo zaradi tega mnogo teZjo odgovornost
kot ‘neporodeni. PritoZili
oCetje’ Stevilnih otrok niso sorazmerno
upoitevani pri davénih olajSavah in da so
druzinske podpore nezadostne,

so se tudi, da

0 VINesnu pomoc

politike za zaasno pomoé in za sploino
evropsko obnovo po Marshallovem naértu.
Polozaj zahodne Evrope je tako zelo dra.
mati¢en vsaj pod povrijem, ¢e Ze ne na
povr§ju samem.

Ceprav Se ne moremo reci, da se bo ta
doba kondala s porazom komunistiéne tak-
tike, nam vendar nekateri znaki kazejo us-
pehe francoske in italijanske vlade pri
borbi za preprefevanje stavk, vstaj in ne-
redov. V Franciji je poleg Schumanove vla-
de moZno, da bi se javnost pridruZila De
Gaullovi stranki z nekoliko avtoritarnimi
teZnjami — kar bi mnogi Francozi, morda
celo vedina, radi prepredili. Ce pa hi sz to
zgodilo, bi bilo to neposredno posledica ko-
munistiénega nasilja, posledica, ki je zu-
nanji prijatelji Francije ne bi pozdravili

Cetudi samo iz tega razioga, je upati, da
bo zmerna katoli8ka stranka, ki je v gla-
vnem zastopana v Schumanovi vladi, mo-
gla uspelno obnoviti red brez politifne re-
akcije, v katero bi utegnila frkniti De
Gaullova stranka, éexrav proti volji svoje-
ga voditelja. Zato Schumanovo vlado pod-
pirajo tudi francoski socijalisti in radikali,
ki Zelijo, da bi se ohranila osebna svobo-
da. V Ttaliji pa je Da Gasperijeva vlada, ki
podobno kot Schumanova vlada v Franeiji,
sloni na zmerni katoliZki stranki, naletela
na opozicijo zmernih socialistov in liberal-
cev, ki ne odobravajo D¢ Gasperijcve po-
vezanosti z Vatikanom. Medtem ko v Fran.
ciji antiklerikalizem ni veé politiéna sila,
pa povzrota v Italiji, da nekoniunistiéni
Italijani odrekajo podporo protikomunisti-
éni italijanski vladi.

V teh okoliséinah utegne postati sprejem
zakona o zadasni pomodi in sir§i pomoéi po
Marshallovem naértu odloéilnega pomena.
Razbijaska taktika komunistiénih strank
deluje v 8kodo nujnih gospodarskih po-
treb Francije in Italije. Ceprav hi si itali-
janske in francoske mnoZice morda Zelcle
drugaéne okoliSdine, se vendar zdi never-
Jjetno, da bi Zrtvovale ameri&ko gmotno po-
moé v éasu, ko sta stiska in pomanjkanje
kruta stvarnost. Ce bo z ameri$ko pomodjo
mogote pretoléi se skozi zimo in pomlad,
bo mogla javnost bolj trezno izoblikovati
svoje mnenje. Zadasna pomoé jih bo dala
¢as za miren politi¢en premislek,

Tak premislek bo mogel dovesti do pol-
nejSega upostevanja vrednosti demokrati-
¢ne svobode in osebnih svobo#gin. Italijan-
sko ljudstvo &e ni popolnoma pozabilo na-
del, ki so v 19. stoletju navdihovala vodi.
telje velikega italijanskega preporoda. V
Franciji je z izjemo komunistov 1judstvo
Se vedno moéno navezano na osebno svo-
bodo. Zaradi tega toliko Francozov postra-
ni gl‘eda na diktatorske namene, ki jih pri-
pisujejo generalu De Gaullu. &e bolj pa
odklanjajo diktaturo proletarijata, katero
bi radi uvedli komunisti. Proti tej diktaturi
So tudi francoski socialisti, ki se spominja-
jo poudarjene Leninove izjave Zpanskemu
socialistiénemu voditelju Fernandu de Los
Rios leta 1921, ki je vpraZal Lenina, ali se
diktatura proletarijata ne bo umaknila si.
stemu osebne svobode. Lenin je odgovoril:

_»Boljgeviki niso nikdar govorili o svobo-
di ,ampak o diktaturi proletarijata, ki jev
Rusiji v manj&ini in tako bodo delali vse
dotlej, dokler se ostala druzba ne bo pod-
vrgla gospodarskim' pogojem komunizma.«

Leninova izjava se je izkazala kot res-
niéna v Sovjetski zvezi ter v veéini, & ne
v vseh njej podvrienih dr¥avah vzhodne
Evrope_. Komunistiéna stranka Zeli, da bi
to Leninovo geslo postalo resnica tudi v
?"rancui in Italiji. Mislim pa, da francoskih
In italijanskih mno%ic ne bo lahko prepri-
ca‘ti. da bi sprejele Leninov nauk. Komuni.
stiéni val nasilia utegne prej doZiveti ne-
uspeh delno tudi zaradi pravodasne pomo-
¢i ZdruZenih drzav. Wickham Steed,
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ZDRUZENE DRZAVE

Pomozni nadelnik oddelka za izdajanje
vizumov pri zunanjem ministrstvu Robert
C. Alexander je potrdil tiskovna poroéila o
splodni poostritvi nadzorstva nad gibanjem
tujcev, ki obiskujejo ZdruZene drZave.

Glavno dolodilo je odredba, ki nalaga od-
govornost za tujéevo bivalisée in odhod
imigracijskemu uradniku podroéja, kamor
tujec potuje. Odslej dalje bo samo podro-
¢éna imigracijska oblast na vstopni toéki
nosila odgovornost, kar pa je ¢esto zvezano
s tezkocami.

Odredba velja za vse tujce razen akredi-
tirane diplomate in uradnike ZdruZenih na.
rodov, za katero veljajo posebne dologhe.

- Alexander je tudi dejal, da bodo pristoj-
ni vladnj uradi storili vse za preprecenje
ilegalnega vstopanja tujcev posebno Se po
zraéni poti. (USIS)

JUGOSLAVIJA

V drugi izdaji glasile. kominforme ki iz-
haja v Beogradu, so objavili sedaj prvié
podrobnosti o ~organizaciji in Stevilu ¢la-
nov komunistiéne partije v Jugoslaviji, Ju-
goslovanski odposlanec pri konferenci ko-
minforme, Milovan Djilas, je izjavil, da ima
komunistiéna partija Jugoslavije 400.000
¢lanov, to je Stirikrat toliko, kakor jih je
imela leta 1945. Teh &tiristotisoé komuni-
stov tvori komunisti¢no elito, in ne masov-
no organizacijo, kakor je to primer v Fran-
ciji ali v Italiji. Ob pri¢etku vojne leta 1941
je imela komunistiéna partija po dvajstlet-
nem nezakonitem obstoju petnajst tisot
¢lanov, od katerih jih je padlo v bojih 8%,
Funkcijonarje komunisti¢ne partije Solajo
v posebnih tedajih. Komunistiéna partija

ima v Jugoslaviji sedaj vizoko Solo z dve- -

ma letnikoma in 6 srednjih £ol. Razen te-
ga prireja Steviine tedaje in predavanja.
Ideolo3ko in pelitiéno delovanje je za vsa-
kega ¢&lana dolZnost. Djilas je poudaril
predvsem dejstvo, da jugoslovanski komu-
nisti v polititnem oziru niso samostojni,
temved sodeiujejo s politiénimi in masov-
nimi organizacijami, poscbno z ljudsko
fronto, sindikati in 5 predkratkim ustanov-
ljeno zvezo boreev osvobedilnega boja.

ITALIJA

Delavska zbornica v Rimu je izdala ko-
munike, v katerem je izjavila, da je splo-
" %na stavka delavstva konéana. Ukinitev
stavke so sklenili vsi ¢lani izvrinega odbo-
ra delavske zbornice, ker so priznali pred-
loge vlade za zadovoljive. Velik del rimske-
oa tiska je mnenja, da je sploSna stavka
sramotno propadla. »I1 Tempo« piSe, da
morajo oni, ki 8o organizirali-stavko, sedaj
gledati, kako bodo obvarovali svoje lice.
List »Messaggero« meni, da so sile, ki so
nameravale strmoglaviti de Gasperija, de-
jansko njegov polozaj Sele utrdile, Glasilo
kridanskih demokratov »Il1 Popolo« izjav-
lja, da je rimsko prebivalstvo vlado razu-
melo in njeno zadrZanje odobravalo. Socia-
listitni list »Avantic je pa mnenja, da je
Rim dobil svojo prvo bitko za kruh, delo
in svobodo. Politiénih tezkod ni mogode re-
§iti s spremembo vlade, temveé z novo po-
tjo in novo orijentacijo.

ORGANIZACIJA ZDRUZENIH NARODOV

Organizacija ZdruZenih narodov je pri-
dela zniZevati upravne stroske ter je sporo-
¢ila, da bo s 1. januarjem odpuddenih 800
name#encev; od teh je bilo 600 sprejetih
za dobo zasedanja glavne skup#ine, ki je
konéala 29. novembra. Drugi pa so stalni
names&enci, nekateri od njih so v sluzbi pri
Zdruzenih narodih od njihove ustanovitve
dalje. Skup$tina je tudi odobrila predlog,
po katerem so glavni tajnik Trygve Lie in
njegovi pomodniki pooblagéeni za nadaljne
ukrepe, s katerimi naj se razne sluzbe bolj
praviéno razdelijo. (CAD-AIS).

MANDZURIJA

Ameridko zunanje ministrstvo je obja:
vilo, da se ameri§ki generalni konzul v
Dairenu v MandZuriji, Merrel Bennighof ne
bo povrnil na svoje mesto, temve¢ da bo
dobil nov polo%aj. Benninghof se je vrnil v
Washington pred petimi tedni. AmeriSke
zadeve v Dairenu, ki ga imajo zasedenega
Sovjeti, odpravlja zadasno podkonzul Is.
Patch ml.

Med razgovorom je Benninghof govoril
o stanju popolne omrtvelosti, v katerem je

zdai nekdaj procvitajofe pristaniite, o la-.

koti in o boleznih, za katerimi trpi moéno
zdezetkovano prebivalstvo. On sam je mo-
ral premostiti ogromne teZave, da je zado-
stil dol¥nostim svoiega urada.

Po tem, kar dolofa kitajsko-sovjetski
sporazum z dne 14, avgusta 1949, je Dairen
na papirju svobodno pristanisle, odprto
vsem dr¥avam za mednarodno trgovino.
Vendar, iziavlia Renninghof, »ni v nobe-
nem kraju bila Zelezna zavesa spuslena z

Po zemeljski obli|

veéjo odloénostjo, kakor ravno nad tem
viZnim pristani§éem MandzZurije.«

AmeriSkim obiskovalcem je prepovedan
vstop. Ni prav nobene moznosti za ameri-
§ko trgovino v kraju, kjer so svojetasno
ameriska imetja dosegala dva milijona do-
larjev.

Amerisko zunanje ministrstvo je pono-
vno uradno zahtevalo v letoSnjem avgustu,
naj bi Sovjeti odprli pristaniiée mednarod-
ni trgovini. Nota, ki je bila izroéena mese-
ca avgusta, pravi med drugim: »Ceprav sta
minuli skoraj dve leti od dneva. vdaje Ja-
ponske, Dairen 3¢ vedno ni odprt za med-
naredno trgovino ter ni dovoljeno zastop-
nikom amerigkih tvrdk, da bi zasedli ali pa
vsaj obiskali tista imetja v okolici mesta,
katera so njihova last Ze dolgo ¢asa.«

Benninghof je poleg tega izjavil, da se je
prebivalstvo Dairena, ki je leta 1945 Stelo
1,300.000 prebivalcev, zdaj znizalo na polo-
vico. Zeleznice so izven rabe, pristaniSce je
zaprto ter obstoji edini pomorski promet iz
kitajskih ribidev ter sovjetskih parnikov, ki

. vozijo med sovjetskimi pristaniséi ter do-

bavljajo Zivila in material sovjetski vojski.
Vsi toZijo nad veliko brezposelnostjo; beda
raste iz dneva v dan. Ceste, po katerih je
nekdaj tekel zelo obdiren promet, so zdaj
zapuSéene; mnoge trgovine so zaprte. So-
vjetske zasedbene sile nadzirajo prav vse.
Posadke §tejejo od 30 do 50.000 moZ. Po-
tovati ne mores niti deset milj iz mesta, ne
da bi imel posebno/dovoljenje, ki ga pa kaj
tezko dobi8. Zdravniki in zdravila so zelo
redka, dobava vode je nezadostna, sanitet-
na sluzba pa slaba. Kolera in davica sta
dosegli epidemien obseg za fasa bivanja
ameritkega konzula v podroju, razSirjeni
pa so tudi bili tifus, koze.in moZganska
vnetja.

Cene so bile tako visoke, da se je osehje
generalnega konzulata moralo zatekati k
svojim zalogam Zzivil v konzervah.

»Najslab8a stran poloZaja — je zaklju-
¢il svojo izjavo Benninghof — pa je pred-
stavljalo dejstvo, da sem moral izvrSevati
dolznosti svojega urada v skoraj popolni
osamitvi od ostalega sveta. Sovjeti so od--
klonili, da bi dovolili funkecioniranje radio-
odajne sluzbe ter so porocila konzulata
mogla biti oddajana le po poteh, ki so jih
nadzirali Sovjeti.« (USIS-AIS)

FRANCIJA

Novice iz Francije dajejo upati, da je v
tej vznemirjeni drZavi zmagala zmernost.
Sirom drZave je opaZzati, da se ljudstvo
vrata k delu. KaZe, da je konec stavke, ki
je v zadnjih treh tednih zaustavila zivlje-
nje Francije. Parizani so z zadovoljstvom
sprejeli sporodilo, da so Zeleznidarji, ki de-
lajo na podzemeljski Zeleznici in drugi pre-
voznidki delavei, preklicali nameravano 48
urno stavko. :

Tudi drugod delavstvo vedno bolj odkla-
nja pozive glavne delavske zveze k stavki.
Opaza se, da je v tej dramatiéni borbi v

Franciji zmagala vlada § svojim modrim
spravljivim zadrZanjem. K njeni zmagi je
veliko pripomogel zdrav domovinski ¢ut de-
lavskih mmozic. Ministrski predsednik
Schuman in njegovi ministri so si pridobili
podporo javnosti ne le s svojo pripravlje-
nostjo, da upo3tevajo resniéne pritozbe de-
lavcey, ampak tudi s svojim pogumom in
odloénostjo proti nasilju in dr#avljanski
vojni. Vlada je mojstrsko obvladala skraj-
no nevaren poloZaj. Ce bo 8lo tako naprej,
bo Francija, ki se je marsikaj nauéila v
zadnjih treh tednih, vstala iz teh teZav Se
moénejSa in odloénejsa.

Schuman je uspel tam, kjer Ramadier ni
mogel uspeti, Manj§ina delavskih sindika-
tov je sprejela vladni predlog, vedina pa ga
je odklenila, Kljub temu pa je znacilno,
da se delavei po vsej drzavi vraéajo k delu.
To pomeni, da so sami spoznali, da bi na-
daljevanje stavke rodilo le trpljenje, Med
vlado in delavskimi sindikati preostaja le
Se sporno vprasanje, ali naj bo plaéa povi-
Sana od takrat, ko so se vrnili na delo, ali
od takrat, ko so stopili v staviko, to je pred
pribliZzno tremi tedni. Vlada je proti temu,
ker bi to pomenilo pla¢an dopust. Komuni-
_sti se bodo na vse naédine trudili, da bi pre-
pridali rudarje, jeklarske delavee in Zelez-
niéarje, naj se ne vrnejo na delo, dokler ne
bodo nasli kakega drugega vzroka za izzi-
vanje nove stavke. V teh glavnih industri.
,jah delo %e poéiva. Gospodarske izgube so
porazne zlasti pri premogu. Upati je, da ho-
do politidne posledice dogodkov zadnjih
treh tednov pripemogle h gospodarski ure-
ditvi. Nihée ne bi mogel bolj jasno poka-
zati, kaksna razvalina éaka Francijo, ¢e bi
postala plen ekstremizma. TeZko je napo-
vedati, kako bo éetrta republika po teh raz.
burkanih tednih dosegla svoje politiéno
~aynovesje. V industriji bodo komunisti gi-
tovo proglasili vladne koncesije za svoj
uspeh. Ce se drzava politiéno umiri, bodo
na ugledu veliko pridobile sredinske stran-
ke. Desnitarske stranke pa vidijo reditev v
izvenparlamentarni akeciji generala De
Gaullea. Glavna preizkuSnja za Schumana
bo, kako bo postavil trdne temelje finanéni
stabilnosti in delovni pobudi. Vsekakor jma
mozZnost, da resi ved kakor ustavni okvir
republike. (»Yorkshire Poste, »Timesg«).

BOLGARIJA

Glasom nedavnega. uradnega porocila o
razgovorih med trgovinskim ataSejem
ZdruZenih driav v Sofiji Louisom Beckom
in bolgarskim predstavnikom Georgijem so
bili doseZeni ugodni pogoji za vzpostavitev
trgovskih odnoSajev med ZdruZenimi drza-
vami in Bolgarijo. ;

Dopis »New York Timesa« navaja, da je
Beck predlozil, da poslje Bolgarija trgovin-
sko delegacijo v ZdruZene driave in da se
napoti v Washington bolgarski trgovinski
ataBe. AmeriSki trgovinski ataSe je izjavil,
da bi Bolgarija zamogla izvazati v ZdruZe-
ne drzave tobak, parfume in preproge.

Bolgari pa bi mogli kupovati v ZdruZe-
nih drZzavah stvari, ki jih nujno rabijo,
namreé¢ rudni$ke opreme, nadomestne dsle
za avtomobile, tekstilne stroje, elektriéni
material in jedko sodo.

Sovjetski nacrt
atomske

Ameridki predstavnik pri ZdruZenih na-
rodih Warren Austin je v svojem govoru v
Richmondu omenil zvijage in pasti, ki jih
vsebujejo predlogi Sovjetske zveze za kon-
trolo nad atomsko energijo ter opozoril, da
»nudijo ti predlogi sleparski videz kontro-
le«. Omenil je nato delo komisije Zdruzenih
narodov za atomsko energijo in priporocila
glavne skupséine ZdruZenih narodov ter
opomnil, da se je vefina komisije za atom-
sko energijo zedinila na naéelu, da je treba
vzpostaviti uéinkovito mednarodno kontro-
lo in da so le nasprotovanja Sovjetske zve-
ze proti temu nadelu preprecila kakrien
koli napredek pri tem vprasanju.

Austin je izjavil, da je vedina bila mi-
ljenja, da se ne more odloditve za proiz.
vodnjo jedrne (atomske) pogonske snovi
brez nevarnosti zaupati eni sami drzavi,
temveé da je potrebno vzpostaviti medna-
rodno avtoriteto. Veéina komisije je tudi -
bila mnenja, da'mora ta mednaredna avto-
riteta imeti $iroka pooblastila za vodstvo
in nadzorstvo proizvodnje atomske energi-
je po celem svetu. Sovjetska zveza se je
uprla podelitvi tako &irokih pooblastil, ées
da bi to pomenilo krsitev »narodne suvere-
nostie. ¢

»Vedina je mnenjae¢, je izjavil Austin,
sda uginkovita kontrola ni mogoéa, ako ne
morejo dolodenih kriitev pogodh kaznovati
tudi s. sankecijami. V takem primeru bi ne
smela biti dovoljena nobeni drzavi uporaba
veta, s éimer bi lahko obstruirala. Sovjet-
ska zveza pa je predlagala, da naj bo do-
voljena uporaba veta tudi prl vpradnju
sankeij.«

70 nadzorsivo
energie

»ObtoZba Sovjetske zveze, po kateri naj
bi kontrola vedine krdila drZzavno suvere-
nost, ter celo uni¢ila neodvisnost raznih
drzay — je nadaljeval Austin — je bedasto
pretirana.

»Po sovjetskem nadrtu — je nato izjavil
Austin — naj bi posamezne drzave same
ustanovile naéine proizvodnje jedrne po-
gonske snovi.g

»To bi pomenilo nastanek neskonénega
tekmovanja drZzav na vseh podroéjih, v ka-
terih se uporablja atomska energija, in
vedno bolj naraséajofo nevarnost nenadne.
ga izbruha atomske vojne. Laznjiv obéutek
varnosti bi pomenil mnogo bolj nevaren
poloZaj, kot ga napravlja — je zakljugil
Austin — pos&teno, éeprav zalostno prizna-
nje déjstva, da ni nikake mednarodne kon-
trole. Noben &lan vlade in nobena vlada se
ne more poSteno udeleZiti take prevare, v
§kodo ne le ameriSkega naroda, temveé na-
rodov vsega sveta.« (USIS-AIS)

Kemunisti v akeiji v italiji
in Franciji

Komunisti imajo moéne stranke v Italiji -

in Franciji. V Franciji imajo 1,300.000 éla-
nov, v Italiji pa 2,200.000. Kljub temu pa
so bili komunisti izrinjeni iz francoske in
italijanske vlade, kar je imelo globoke po-
sledice v obeh drZavah. Temu ni le vzrok
komunistiéna Steviléna moé&, ampak njihova
oblast v glavnih delavskih organizacijah.
Francoski in italijanski komunisti, so
ved mesecev mislili, da bodo lahke prisli na

" biti veé kakor 30% glasov.

oblast s pomo&jo velitev. Njihovo uganje
se je izjalovilo. V Franciji niso mogli do-
Francoska in
italijanska vlada sta se usmerili k Zdruze-
nim driavam in sta pristopili k Marshallo-
vem nadrtu, v Franciji in Italiji so se za-
gele zhirati protikomunistiéne sile. Komu-
nisti so moéno reagirali. Francoska in ita-
lijanska komunisti¢na stranka sta postali
dlanici kominforme, katerih glavni namen
je prepreciti Marshallov nacrt.

Zadnje tedne sta postali francoska in
italijanska komunistiéna stranka silno bo-
jeviti. Organizirali sta velike stavke. V ra-
znih mestih je pridlo do velikih komunistié-
nih in protikomunistiénih neredov.

Ni &éisto jasno, ali pomenijo dogodki za-
dnjih tednoy le to, da komunistl preizkusa-
jo moé svojih nasprotnikov, oziroma ali so
pri¢eli izvajati svoj program sdirekine ak-
cije«. Vsekakor pa je jasno, da sta Franci-
ja in TItalija ostro razdeljeni v komunisti-
¢ni in protikomunistiénj tabor. (LPS-USIS)

Denarna reforma v Sovietski
: ZVezi

Po porodilih meskovskega radia, sta skle-
nila ministrski svet sevjetskih republik in
osrednji odbor komunisteéne partije Sov-
jotske zveze izvesti denarno reformo in
ukiniti sistem racioniranja. 8 16. decem-
brom je stopila ta reforma v veljavo. Novo
denarno reformo so izvedli zato, da bo do-
bil rubelj zopet svojo kupno mo¢, katero
je prifel izgubljati zaradi presefnega de-
narja, ki so ga tiskali Nemci med vojno za
zasedeno ozemlje v Sovjetski zvezi.

Britanski izvedenci za ruske zadeve pra-
vijo, da bo denarna reforma najbolj za-
dela baltske sovietske republike in ome, ki
so nanovo prikliuéene Sovjetski zvezi in
bo mogode tudi pospedila odpravo neod.
visnih kmetov. :

Baltske republike do sedaj niso imele
kolhoznega sistema, Xkaterega niso mogli
uvesti tudi v bivsi poljski zapadni Ukraji-
ni in bivi tefkoslovaski Karpatski Ukra-
jini.

Ce bodo sedaj izgubili veliki in srednji
kmetje vedii del svojih prihrankov, potem
obstoiajo za uvedbo kolhoznega sistema
boljsi predpogoji, kakor pa prej.

V Spednia zbornica poufule
jugosiovansko c<poved
Biajske pogodbe

Na vprafanje glede odpovedi anglo-ju-
goslovanske pogodbe o razseljenih-osebah
jugoslovanske narodnosti, je podal parla-
mentarni dr¥avni pedtajnik v zunanjem
ministrstvr g. Christopher Mayhew izjavo,
v kateri pravi: »Britanska vlada je dobila
10. decembra, od jugoslovanskega poslani.
ka noto, v kateri smatra jugoslovanska
vlada sklenjeno pogodbo za polom, kZer se
britanska vlada ni potrudila, da bi izpol-
nila. dolodila pogodhe.«

Mayhew je nadalje.izjavil, da je ta nota
britansko vlado presenetila, ker je jugo-
slovanska vlada pogodbo po tako kratkem
¢asu odpovedala, ne da bi preje kaj spo-
rodila,

Jugoslovanska misija, ki naj bi izvedla
repatriacijo  jugoslovanskih  razseljenih
oseb, je uZivala vso podporo s strani An.
glefev. Da je imela ta komisija le malo
uspeha, pa ni kriva britanska vlada.

Mnogo kolaboraterjev, katerih imena so
bila na listinah, sploh ni v britanski coni.
One, katere so spoznali za krive sodelova-
nja s sovraznikom, so izrcfili jugoslovan-
skim oblastem. Vendar pa ni bilo mogode
kar na hitro odlo3ati v stvareh, ki so odlo-
¢ale o Zivljenju in smrti posameznika.

S

Pogizd v globino
(Nadaljevanje s 1. strani.)

Povratek v druiino naj bo geslo sedanjo-
sti. Na tej ne lahki poti se je treba v naj-
vedjl meri zavedati teikoé in “rtev in vziraj-
nosti, ki je potrebna za dosego cilja. Danes
si pag& nobeden ne sme dovoliti, da bi zivel,
kot je Zivel nekog&, nekako ,tjavendan". Da-
nes dan ne sme miniti, ne da bi zvecer vzaj
priblizno ne wvedeli, kakfen bo naslednji.
Prav ‘tako smo v svojih zahteveh in Zeljah
$e vedno preved zahlevni in kompiicirank
Ubijamo si glave z Zeljami po stvareh, 0
katerih natanéno vemo. da jih ne bomo mo-*
gli pri¢arati. Tudi zabavljanje ne pomaga
nié, z glavo skozi zid ne pridemo in zat®
ne keaie drugega kot Zivijenje skrajno po-
enostaviti. Tudi enostavno. preprosto zivlje*
nje ima svoje skrite lepote in sreine tre*
nutke.

Na$e pojmovanje srede se mora prilago”
diti razmeram. Stvarem, uzitkom. ki jih nb
se je treba odregi in nanje pozabiti. veseli®
pa bomo imeli s stvarmi, ki smo jih neko&
komaj opazili ali katerih navzoénost nam [€
bila samo ob sebi umewvna.

Ziveti je treba znatl in umetnost zivljenja
je danes res tezka, Danes se pravi ali delat
ali pa umreti. Vere v Zivljenje ne smemd
izgubiti, vere v svobodo in mo#nost spe®
sreéno zakiveti, in za to se je treba borith
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~ Dne 28. novembra je dobil odbor Mohor-
jeve druZbe obvestilo, da je druZbi vrnje-
na zaloZniSka koncesija, ki so jo értali
leta 1938. Vedeli smo, da bo pro&nja za
obnovo koncesije naletela na razline ovi-
re. Razumljivo je namreé, da so v deZeli Se
vedno ljudje, ki z zavistjo:in strahom gle-
dajo na razvoj koroskih Slovencev: Se ra-
zumljivejSe pa je, ée pomislimo, da konku-
rent ne vidi rad, ¢e se ustanovi podjetje, ki
mu bo precej svode speljalo z mlina«, To-
da za druZbene pravice so se zavzeli naj-
pristojnejsi krogi v deZeli in tako je bila
zadeva pozitivno reSena. Vsem, ki so dru-
#zbi pomagali do njenih pravie, se na tem
mestu zahvaljujemo.

Preteklost Mohorjeve druzbe je nad vse
¢astna. DruZbino delovanje je/svoj ¢as ob-
segalo vso Slovenijo. Bila so leta, ko je
imela druzba 92 tiso€ ¢lanov in ¢lanic. Kdo
more povedati, koliko je priSlo v teh letih
kulture in izobrazbe med na$ narod ravno
s pomocéjo DruZzbe sv. Mohorja? Druzba je
nudila ljudem obilo poljudnega slovstva,
vedno pa se je zavedala, da je cerkvena
bratovidina in je zato skrbela tudi za ver-
sko vzgojo naroda.

Danes potrebujemo knjig kot Se nikoli.
Ni Solskih knjig, manjza nam strokovni
list za dora&tajofo mladino. Odkod naj
dobimo knjige, ée jih ne bomo sami tiska-
1i? Zgodovina nam priéa, da so mesta‘rast-
la ob Skofijah in samostanih, koroSki Slo-
venci pa so rasli in se krepili ob Druzbi
sv. Mohorja.

Za slovenske Sole v
Slov. Benediji

Sovrazniki slovenskega jezika trdijo, da
so benedki Slovenci Ze osemdeset let pod
Italijo in niso imeli nikoli slovenskih Sol,
zato jih ne smejo dobiti niti sedaj. To ne
drzi, ker jim lahko povemo, da so tudi
Francozi v dolini Aosta pod Italijo Ze
osemdeset in ved let in niso nikoli imeli
svojih francoskih 3ol, pa so vendar sedaj
dobili Sole in deZelno avtonomijo.

Drugi izgovor nasprotnikov je, da na.
rod v Benediji ne zahteva 80l, ker noce
priti pod Jugoslavijo. Takemu izgovoru
predstavljamo zopet primer Francozov V
dolini Aosta, ki tudi niso zahtevali in niso
#eleli priti pod Francijo, pa so vendar 5o-
le dobili. ’

Tretji izgovor protivnikov slovenskega
jezika in slovenske kulture je, da beneski
Slovenci ne poznajo slovenskega jezika in
kulture, ampak govorijo le neko slovensko
nareéje, kakor napolitanci govorijo napo-
litan$¢ino. Takim neotesancem odgovarja-
mo: Ivan Trinko je lik slovenszega
kulturnega moZa v Benediji in tako moéan
steber nafega jezika in nade kulture, da ga
ne bodo 5e pozni veki mogli uni¢iti. Do-
volj je beneskim Slovencem Ivan Trinko,
poznan v svetovni javnosti, da lahko mir-
no in ponosno trdijo, da niso beneski Slo-
venci zaostali v kulturnem razvoju za dru-
gimi Slovenei in da niso padli na raven
slugov in suznjev,

- Mohorjeve knjige,

Anton Koder:

Wometaloi

tviuwmoinat

Zgodovinska povest
2i

ilija je stisnil slepcu roko in odSel po
glavni ulici. Rdegeliéni pivec pa je Se dolgo
slonel ob oknu in smehljaje zrl za njim.

»V resnici, korenjak in poStenjak je ta
Ilija!« meni sam pri sebi.

»Pa ta krepka postava, ta pogum in res-
noba! Ze njegov sokolji pogled ofara’in
navdusi vsakega, ki je le enkrat z njim ob-
teval. Da, mila nam sreda junafka! Taka
pridobitev je zlata vredna ter zagotavlja
uspeh !¢

Urno je stopal Ilija Gregorié po
ulici. Ni se menil za Zivljenje okoli sebe.
Med potjo so ga pozdravljali njegovi znan-
¢i in kmetje plemenitaa Ferenca Tahy-ja.

Na koncu ulice, kjer se pri¢ne predmest-
je, se ustavi pred trgovino Zeleza ter zavi-
je proti vhodu. Naproti mu pride postaran
mo# majhne postave, s fesom na glavi ter
se mu globoko in nekako posebno prijazno
pokloni.

»Gotovo ste me Zakali. Dolgo me ni bi-
lo,« ogovori Ilija svojega tqvaméa. Oba
stopita v prodajalnico in iz nje naravnost
v malo sobo poleg nje.

sMeni bi bilo vseeno, prijatelj. Toda moj
rojak, Srb iz Turikega Broda, je prisel da-
nes in bi rad vedel, ali je kaj gotovosti z
ono kupéijo,« odgovarja gostobesedni trgo-

Druzba sv. Mohorja v Celoveu je stala
dolga leta kot obnemogla, zdaj pa zopet
vstaja k novemu Zivljenju. PriSle so si-
cer denarne teZave, ker je tudi druzbo za-

jela denarna reforma, vendar bo tudi ta
tezava premagana. Za prvo povojno knji-
go »Koledar za leto 1948« se je zglasilo iz-
redno veliko Stevilo naroénikov. Poverjeni-
kom gre zato najvedja zahvala. Ker se je za
koledar nabralo veliko gradiva, bo druzha
izdala tudi »Veéernice«, ki jih bo lahko
vsak dobil za dopladilo 2 Silingov. Tako
upamo ustreéi tudi nasim sotrudnikom, ki
zele, da se ohjavi vse, kar so za Mohorje-
vo napisali. Ker je trenutno predvideni dar
zelo skromen, bo odbor druzbe skrbel, da
bo pozneje izSla 3e kaka knjiga, ¢e bo le
dovolj papirja na razpolago. Vsi vemo, ka-
ko tezko je danes za papir, a &e papirja ni,
tudi knjig ni mogode tiskati. Razen tega
je druzba trenutno Sele v razvoju in ne
more storiti vsega, kar bi bilo Zeleti.

Ce pregledujemo 3tevilo naroénikov za
vidimo, da so Stevilke
zelo visoke juZno od Drave, mo¢no pa pa-
dajo proti severu. Poneméevanje se je vr-

gilo v teh krajih z veliko veéjim uspehom.
Upamo, da se bodo Slovenci tudi v teh kra-
jih zavedli svoje narodnosti in ponovno
pristopili v krog naSe versko-kulturne bra-
tovSéine, Pridakujemo, da se bo v teku let
s pomoéjo slovenskih listov in Sol vzgojil
kader mladih in poZrtvovalnih Slovencev,
ki bodo nastopili kot branitelji nasih naro-
dnih pravie in naSe narodnostne meje. Vse
slovenske druzine bi morale postati élani-
ce Mohorjeve druzbe, kot bi morali biti vsi
slovenski gospodarji ¢lani slovenskih po-
sojilnic. V mlaénezih je treba ¢&imprej
vzbuditi zanimanje za narodno kulturo.

Dvoje vpra3anj nam stoji danes pred
oémi: Kaj bi bilo s koroSkimi Slovenci se-
verno od Drave, ¢e bi od njih loéili juZni
del deZele; in drugo: kaj bo s Slovenci ju-
#no od Drave, ¢e se poneméijo vse Zupnije
severno od te érte?

Eno in drugo bi bilo za narod pogubno.
Da si ohranimo marod in zemljo, moramo
mobllizirati vse sile. Eden najmoénejiih
branikov nafega naroda proti vsem narod-
nim sovrainikom pa je bila in bo DruZba
sv. Mohorja. vr—

NASA SOLA

(Dopis iz okolice Vrbe)

Z ozirom na notico v vaSem listu 8t. 49
z dne 28. XI. 1947, porofam o razmerah
na nadi krajevni 1judski $oli. Razmere opi-
sujem samo z ozirom na pouk sloven3éine,
ker je bila taka tudi vaSa Zelja.

Solski okoli§ Vrba obstoja iz trga in vil
v okolici, ki 80 vecji del last Dunajéanov.
V teh vilah stanujejo vedinoma le poleti,
tako da ti otroci ne pridejo v poStev za
%olo. Ostali del prebivalstva, to je doma-
¢ni, so v glavnem obrtniki in rokodelci
vseh strok, ki veéji del obvladajo oba de-
Zelna jezika (vsaj domadini brez izjeme).
Do leta 1910 je bilo sliSati v Vrbi veliko
sloven&¢ine. Ko pa je postala Vrba svetov-
no znmano letovidde, so sloven3&ino poca-
si zrinili s ceste.

V vrbski Solski okoli§ spadajo Ze od ob-
dine Logaves tile kraji: Logaves (vsa Zu-
pnija), Dob, Spodnje Jezerce in Zoprace,
vas Dole iz obdine Lipa in Sp. Voglide.

To so kraji s kmetskim prebivalstvom,
med katerim imajo Slovenci veliko vedino.
Pridejati pa je treba, da je v zadnjem de-
setletju mnogo slovenskih druZin postalo
neméko-misledil, ker je bil pritisk nem&tva
izredno modan.

Sola na Vrbi je bila do leta 1914. ozna-
¢ena kot utrakyistiéna. Na njej je poude-
val ugitelj g. Koriarij, ki je slovenséino po-
polnoma obvladal. Ko so moji otroci obi-
skovali Solo, je bil v rabi e »Slovensko-
neméki« » ABECEDNIK«. V prvem razre-
du so se e ozirali na narodnost otrok in
tudi kriéanski nauk je bil za nafe Solar-
je v slovenséini. Ko je prifla vojna s Srhi-
jo (leta 1914), so iz sovrastva do slovan-
skih narodov prepovedali prej omenjeni

vec s srbskim naglasom ter mu ponudi se-
deZ na divanu poleg sebe. y

»Tudi jaz bi rad vedel kako in kaj. V ta-
kih primerih ne smemo odlaSati. Nenadno,
odlo¢éno in neustrafeno! to je moje geslo.
Toda moji tovari§i so préved oprezni in
premalo odloéni. Pravega vodstva manjka.«

Med temi besedami se Ilija neprestano
ozira skozi okno na ulico v strahu, da ne bi
kdo prisluikoval, Konéno 8e pristavi:

»Koliko stotov bi imel pripravljenih, ko-
liko samokresov in handZarjev, in v Xoli-
kem &asu se zaveZe, da bo vse to pripeljal
na kranjsko mejo?«

»To je odvisno od kon&nega dogovora, ki
se, fe zahtevate, izvrdi Se danes. Nadaljnja
pogodba je izrodena meni samemu. Znane
S0 mi vse okoli¥dine v tej zadevic, smehljaje
odgovori trgovec in si gladi dolgo &rno bra-
do, kakor bji se veselil precejénega dobi¢xa,
deprav iz druge roke.

sDanes Se niso mogoée nadaljnje razpra-.

ve. V najmanj dveh tednih pa vam bomo
lahko stavili doloéna naroéila. Vsekakor pa
za priblizno dvajset tisof moZ. Najman)
dve tretjini sta potrebni, &e hofemo imeti
uspeh. Koliko znese, izra¢unajte sami in mi
%e danes povejte, ali morete prevzeti na-
rotilo.« §

Te nepridakovano visoke zahteve so bile
trgoveu vidno po godu, Kakor pred slav-
nim vojvodom se je pred preprostim kme-
tom zvijal v dve gube in z vso sv@jo zgo-
vornostjo zagotavljal, da turski trgovec
lahko oboro%i vso avstrijsko vojsko,in da
je le on zmozen vtihotapiti v deZelo toliko
streliva in oro%ja brez nevarnosti in naj-
manjSega suma.

Dolgo sta se posvetovala in razpravljala
o podrobnostih kupéije. Ob slovesu pa sta

abecednik. Ukinili so tudi pouk v sloven-
§¢ini. Ob nastopu prve avstrijske republi-
ke nam dvojezi¢nega pouka niso ve¢ dovo-
lili, ¢etudi sem jaz (pisec pisma), ki sem
bil takrat élan Solskega sveta, napravil
prodnjo na deZelni Seolski svet, pedpisano
od mnogih starSev iz naSe vasi. Toda vse
skupaj ni ni¢ pomagalo. Abecednika niso
dovolili in oblast je izvajala vedno hujsi
pritisk na otroke slovenske narodnosti, ce-
prav smo v tej zadevi pri deZelni vladi Ze
veckrat posredovali.

Poneméevanje v Soli je zajemalo vedno
velji obseg. Najhujsi pritisk se je pricel
takrat, ko je iz nekdanje dvorazrednice po-
stala Zestrazredna Sola. Utiteljstvo je po-

stalo napram slovenski mladini zelo stru-
peno in ni izbiralo sredstev za zanievanje
in uni¢evanje Slovencev. Najhuje je bilo
ob vsakoletni obletnici plebiscita. Ko je
leta 1938. pridivjala v Avstrijo nacistitna
svojat, je s pomodjo domacih nacistov s
krepko roko uniéila Se to bore malo, kar
smo imeli prej vsaj Se na papirju. Prepo.
vedali so sloven&&ino v Zoli in cerkvi, celo
doma nismo smeli govoriti slovensko, ker
so pod oknom vedno éepeli ovaduhi, ki so0
javljali oblastem naSe razgovore.

Zdaj je Ze ved kot dve leti od tega, kar

je bil nacizem premagan, a razmere na Soli
se niso bistveno spremenile. Na nasi Soli
ne poznamo nobenega uéitelja, ki bi obvla-
dal slovenski jezik, kaj Se, da bi ga res s
ljubeznijo in zanimanjem uéil, éeravno je
v nadi obéini dovolj otrok slovenske na-
rodnosti.
Tudi kri¢anski nauk je na tej Soli samo
nemé&ki, &eprav je treba oznanjati evangelij
v vseh jezikih in naj bi vsak v svojem jezi-
ku Boga ¢astil.

Kadar je treba izvesti kaj, kar bi kori-
stilo Slovencem, potrebuje res dolgo ¢asa,
dodim se lahko druge stvari izvedejo tudi
brzojavno, ali celo telefonsko.

Starej$i zavedni Slovenci, ki se bore Ze
veé¢ desetletij za svoje pravice, so si sogla-
sni v tem, da se v bistvu ni ni¢ izpremeni-
lo na bolje. S, —L

‘Pripomba uredniitva:

Glede razmer na ljudski Boli v Vrbi smo
prosili za pojasnilo na pristojnem mestu
in ugotovili:

1. Na ljudski 80li v Vrbi res ni pouka
slovendéine, ker $e ni na razpolago dovolj
uénih mo¢i, pa¢ pa je v nacrtu, da se bo
tudi na tej 3oli uvedlo nekaj slovensé&ine.

2. Leta 1945. so v Dvoru pri Vrbi
(Kranzelhofen) odprli en razred s prvimi
tremt $ol. leti; ta Sola spada pod Solo Vr-
ba. V teh je dvojeziéni pouk. Sola v Dvoru
ni samostojna Sola, temveé je nekaka eks-
pozitura vrbske ljudske Sole.

3. Na me3&anski Soli v Vrbi poudujejo
tudi slovenséino.

Gospoda, ki nam je poslal gornji dopis
prosimo, da se prepri¢a o resni¢nosti nasih
ggotovitev in nam poSlje tozadevno poro-

ilo.

Ali je kazen vzgojno sredsivo

(Misli iz Foersterjeve knjige »Schuld und
: Sithnee, 1911.)

Foersterja kot pisatelja odlikuje spret-
nost, s katero zna nasprotujoéa si mnenja
tako presoditi, da izloéi iz njih, kar ima-
jo v sebi resniénega, dobrega, lepega, po-

-rabnega. VpraSanja: Ali vzgajaj individu-

alno, z ozirom na posebne lastnosti po-
sameznikov, ali bodi v vsakem sluéaju do
vseh otrok mneizprosno isti; ali stopaj v o-
lo z vedrim licem kot prijatelj mladine,
ali se pokaZi ulencu vedno le strogega
vzgojitelja, ki se nikoli ne poniZa do otro-
%kih 'slabosti; ali se drZi starih vzgojnih
nadel, ali se poprimi novih teZenj moder-
nih vzgojiteljev, — taka in podobna vpra-
$anja so na pedago¥kih sestankih in te-

si zagotovila, da ostane stvar tajna med
njima povsod in proti vsakemu.
4 *

Mraéilo se je Ze, ko so trije moZje kora-
kali po cesti, ki se vije iz Zagreba proti se-
veru, Ko so prisli na vzviSen prostor, od
koder je bil zadnji pogled na mesto, se
ustavijo. Tovari, ki se je Ze med potjo
oziral vedkrat nazaj, nejevoljno de:

»>Gudno se mi zdi, da ga ni za nami. Prav
njemu sem zabidal, naj se podviza, da bo-
mo skupaj hodili domov. Naposled se mu
je zaradi njegove neopreznosti pripetila
kaka neprilika, ki je zmoZna preértati nad
nadrt.«

»Ne jezi se in ne skrbi, Ilija! Saj Miho
poznas. Gotovo je zaSel med vojake. On brez
vojadke druzbe v mestu ne more Ziveti,« je
dejal majhen Sirokopled moZak — kmet
Gubec.

»Ali pa se bo celo k vojakom zapisal in
bo, predno se bomo mi zavedli, najslavnej-
51 hrvaski general in prijatelj pijavk krog
in krog po gradehe, pristavi urno tretji to-
vari§, suh, za slabotno visoko postavo ma-
lo preSibek, najemnik kmetskega posestva,
Pasanec po imenu.

Nekako neprijetne so bile prvemu govor-
niku poslednje polresne, pol 8aljive besede.
Nekaj ¢asa je moléal, nato pa dejal s po-
menljivim glasom:

»Naj bo, kar hode, Ce mislimo naSo misel
izpeljati, ga moramo pofaxati. Le on nam
more dati pojasnila, ki so za nas odlogilne
vafnosti — posebno glede vojaitva pri
nas,.«

S temi resnimi besedami je bilo konec
vsakega zabavljanja. 3

»Prav ima$, Ilija.
drag in prezvest prijatel],

Guzeti¢ nam je pre-
da bi smeli o

fajih Ze povzroéila dolgotrajne debate, ki
so ostale brezplodne, ée se ni oglasil tre-
zen mislec, ki je z jasno besedo odkril
praktiéno vrednost, pa tudi nevarne po-
manjkljivosti posameznih nazorov. Foer-
ster smatra za svojo posebno nalogo, da <
posreduje med starimi, navidezno zasta- -
relimi nazori in med pretiranimi zahteva-
mi novodobnih pedagogov; vefinoma resi
to svojo nalogo v zadovoljnost vzgojite-
ljev, ki i%¢ejo resniéno srefo mladine in
nedvomljive slave -originalnosti glede ne-
izvedljivih naértov.

Razne drzave pripravljajo preureditev
kazenskih zakonikov; pri tem so se med
pravniki pojavili nazori, ki zahtevajo, da
za mladoletnike zakonik ne sme poznati
prave kazni; kazen naj se v vsakem slu-
¢éaju nadomesti z vzgojo.

(Nadaljevanje prihodnjic.)

njem dvomiti. Poleg tebe nam je desna ro-
ka in obenem #e tvoj priboénik, da se iz-
razim po voja3ko.«

S temi besedami je poizkuSal najstarejsi
med njimi, Gubec, spraviti razgovor v pra-
vi tir.

V znamenju, da se popolnoma ujema z
Ilijevimi nasveti, sede v travo pod koSato
lipo ob cesti in za njim oba spremljevalca.

Med tem se je zmradilo in na vzhodu so
se priZgale prve zvezde.

»Ilija, kako si opravil moje naroéilo?«
vprasa ez cas Gubee.

»Okoli¥¢ine so primerne, naroédilo zago-
tovljeno. Kadar bo vse v redu, takam le
tvoje povelje in kupdija bo sklenjena,« od-
govori zadovoljen Ilija Gregorié in se po-
makne bliZe cesti, da bi videl ¢imdalje pro-
ti mestu.

»In koliko smem zaupati tvojim oblju-
bam, Pasanec,« nadaljuje Gubec, obrnivsi se
k drugemu spremljevalcu.

»Upanje imam najlepSe. Denar bo-sko-
ro gotovo ob pravem ¢asu na razpolago.
Kar bo pa primanjkovalo, bo§ pridal ti iz
svojega, saj ti ne manjka.«

Ta odgovor je dobro del bogatemu Gub-
cu. Lepo rejeno lice se mu je razdirilo v
zadovoljen nasmeh,

Kar je govoril potem, je bilo priznanje
tovarifema za storjeno delo. Toda iz vse-
ga se je vendar jasno videlo, da si je svest
lastne moéi in veljave, da ve, da je sredisce
vsega gibanja, ki mu obeta velik uspeh.

»Kak3no je, menita, ljudsko misljenje v
Zagrebu in po mestih sploh? Ali bomo ime-
li tu dovolj podpore in pomodi predvsem
med izobrazenci?«

(Dalje prihodnjié.)
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Posredovanje umetnin

DruzZinski prazniki
vzgojno sredstvo,
druzino.

Marsikaj sem Ze prenesel v svojem Ziv-
ljenju, toda kaj takega se mi 8¢ ni zgodi-
lo kakor ob desetletnici zakonskega jar-
ma, Kofidica — sosed v pigarni — mi je
poslal skrbno zavito podobo.

Pravo razodstje.

"sSicer ni nova,« mi je sporodil v prilo~
Zenem pismu, »nckaj let mi je visela v pr-
vem nadstropju (¢ez teden dni sem se pre-
prical, da je mislil podstresje), toda sem
mnenja, da moramo umetnine posredova-
ti tudi drugim, katerih dufe 5e niso ob-
¢utile blagodejnega vpliva njih veliine.
Podarim Ti jo za vedno in Zelim Tebi ka-
kor tudi Tvoji Zenkici, da bi Vama prine-
sla toliko ur tihega veselja, notranjega
zadovoljstva in miru, kakor jih je meni.. .«

Krasen detko ta Ko&éica, kaj?

Takoj zvefer smo jo postavili na mizo
in' jo pregledovali. Mala dva sta brZ po-
skusila, ¢e se dajo odbiti levje glavice na
okviru. Podoba je sicer nekoliko starinska,
toda barve so Zive. Z eno besedo: podoba,
kakrino je vreduno dobiti ob- desetletnici
sladkega jarma.

V levem -oglu sloni ob oknu nek moski
in gleda zamisljeno na polje. Zunaj se brz-
kone pripravija nevihta, ko je tako temac-
no. V ozadju sloni polomljen klavir in ob
njem glasno prepeva dekletce s kitami.
Vse disi po zatohlosti podstreSne izbe. Za-
daj na steni visi violina z odtrgano struno.
Na desni spodaj pa leZi ovéka med kupom
cunj in posode.

Skratka podoba, ki spravi éloveka v
¢éudno mehko obéutie. Ko smo jo gledali,
nas je vee skupaj objelo tiho veselje! Ko-
§Gica! Ko bi ga zdajle srefal! Ne vem,
kaj bi storil z nilm od veselja...

sKam jo boma obesili?« je vprafala Ze-
na in %e pokuzala na prazno steno nasproti
postelie.

Raigi nikar! Ne vem, kako to, ampak
kadar koli pogledam moza na sliki, se
spomnim, da ge moram &e obriti. Kadar se
namre¢ brijem, slonim prav tako kakor
oni na podoki pri oknu in gledam v zreal-
ce na okenski kljuki,

»Po majem bi bilo bolje, ée bi jo dali
v otrodko sobo.«

Komaj sem redil deklico na sliki, da ji
ni moja mala z iglo iztaknila svetlih odi.

»V otrefko soho? Kaj se pa otroka ra.
zumeta na umetnine 7«

Neumnost! Sicer pa zaradi mene lahko
visi kjer koli. ‘ \

»INo, dobro! Pa naj bo pri nas.«

Ne vem, ali se mi samo zdi, & jaz sem
se vse drugade potutil, ko sem sedel s éa-
sopisom v roki poleg lepe podobe, da bi
bral.

Zenin ohraz se razjasni, toda hip nato
Zo_zatne:

»Kaj se tl ne zdi, da je najina soba pre-
blizu kuhinje in da bo vrodina in sopari.
ca pokvarila podobo?«

Nigsem &e prebral prvih dveh stavkov,
ko sem moral Ze odloZiti dasopis. Mirno
semn pokimal in raz8iril odi, ceS: skoraj
gotovo je tako!

»Dragec! Dajmo jo potem raj¥i v otro-
§ko sobo. In sploh, da ne bo§ dejal, da
tvoja nikoli ne obvelja ...«

Moja obvelja?!

Jaz: »Kdo pa pravi, da moja nikoli ne
obvelja? — In nazadnje: ali res-kdaj ob-
velja 7«

Ona: »Misli§ torej reéi, da sem ti hila
vseh deszet let neznosna %«

Jaz: (Nig. Samo vzdihnem.)

Ona: »Kar vzdihuj! Nemara bo e kdo
mislil, da ima3 prav.<

Jaz: »Nehaj za boZjo voljo! Vrag naj
vzame vse skupajle¢ Jezno zaZenem zmed-
kani ¢asopis v kot. Cez nekaj hipov stopim
mirno ponj in ga zravnam. Pripravim se
za branje in povem &isto mirmo: »Deset
let smo Ziveli brez takih packarij, pa bi
Be- sedajl«

»Tako torej?! Sedaj, ko bi vsaj malo
potrkala umetnost na moje samotarsko
zivljenje (Zena rada prebira pesmice), mi
#n tega ne privo3éis.«

Kdo pravi, da ji ne privodéim? Zaradi
mene si lakko obesi podobo krog vratu in
hodi z njo po mestu. Samo mir prosim!

Otroka se razburita. Punfka pravi, da
ima ovéka ofi kakor sosedov madek. Fan-
tek — v tem se je popolnoma vrgel po ma-
teri — ve, da ni res, kar bo povedal, pa le
trd! gvoie, &ed da to sploh ni ovéka, ampak
lev. — Lev? — nofe verjeti pundka.

so sila pomembno
ker Se bolj povezejo

Podasi prebiram ¢asopis, toda ne morem ,

in ne morem priti fez prvi odstavek élan-
ka o zvidanju uradni$kih plaé. Mimo &a-
sopisnega roba gledam Zeno. Vstala je in
stopila v shrambo.

Tresk! ‘

V hipu prileti 8katla z orodjem na tla.
Potem se prikaZe Zena, ¢udno svetlo gleda
in se drZi za éelo.

»Kaj je vendar?« -

»Ni¢! Tako je, ker moram vse jazl«

»Kaj ti%«

»Misli5, da se bo slika sama obesila na
zid? — Bog ve, e imamo kak Zebelj pri
hisi?« ;

Cez Cetrt ure sem se v temi odpravil v
pritli¢je. Mizarjevo druZino sem dobil sre.
di gvatovanja. Najstarejé sin se je poro-
¢il. Sedel je ves blaZen ob nevesti. Ko sem
vstopil in vljudno poprosil za Zebelj, me je
bedasto pogledal, &eS kako more E&lovek
tak dan misliti na Zebelj. No, le poé¢akaj,
¢ez deset let...

Zabil sem Zehelj, obesili smo podobo,
potem pa smo sedeli v otrodii sobi in mol-
¢ali. Zena se je nmekam skrivnosino smeh-
ljala, jaz sem pomakal otcléene prste v
hladno vodo, mala dva pa sta kotalila
stekleni¢ko z jodom od stene do stene.

»Ah, pa je res lepo imeti tak3no podo-
bo. Cudno, da smo megli Ziveti v tako pu-
stem stanovanju.«

Jaz ne morem nié in moléim.

»0¢ka! Kaj pa dela moZ pri oknu? Kam
gleda 7« vprasuje mali.

sHm! Obril se je in sedaj gleda v zrcal-
ce na oknu,« pravim ledeno.

»>Ne bodi nesramen'!« se dvigne Zena in
se obrne k malemu. »Skozi okno gleda.«

»Kaj?« spraSuje mali.

Zena se obupano ozre name.

»Hm! Sedaj pa ima%!« ji pravim in po-
tem otroku glasno: »Brije se, brije pri
oknu.«

»Ni res! Ne zavijaj otroka v napacéno
razumevanje umetnosti!« Malemu: »Kako
naj se brije? Saj vidi§, da je na podobi Ze
noé!l«

»Kaksna noé?
temnih barv.«

sNo¢ je, noél« se oglasi mala. »Saj vi-
di§, odka, da mala pri klavirju zeha!l«

Sapo mi, je vzelo. Zenske! Kako drzijo
skupaj! :

sKdo zeha 7« pravim.

Zena ‘sarkastiéno: »Seveda, deklica je
zaspana in zeha. Veder je in zvedfer se moZ
ne more briti.. .«

»Za Boga! Deklica vendar poje'« pra-
vim skoraj obupan.

»Poje?« se zZena narcienn 2zaéudeno
oglasi z mirnim, zadrZanim glasom in gc
enkrat: pogleda na podobo, kakor da
mogoete prej ni dobro videla. »Prvié, ne
vem, zakaj bi pela, in drugié, ne sme peti,
¢e se on res brije! Ti pravis, da si bo3 pre-
rezal vrat, ¢e samo usta odpremo med
britjem.. .«

Mala je navdudena nad mamicino razla-
g0 in ge ji zvije v marocje. Jaz primem ma-
lega za ramena in ga ostro vpradam.

»Kaj dela moZ pri oknu?«

»Brije se ,okal!« pravi sinko narejeno
malomarno; potem ga dvignem v narolje.

To je slikarska technika

sTako torej! Razvaja fanta?« gre nje]
na jok.

s>Tako torej! Jaz razvajam otroke?
Hm!« pokimam in grem v druZinsko sobo.
Oh! Kostica! Ce bi ga sredal... Hm! Ne
vem ,res ne vem, kaj bi storil z njim!

Potem se oblefem in treidim skozi vra-
ta na hodnik. Glej, %ena, prav tako Ze ob-
ledena, stoji pred ogledalom in si sunXovi-
to popravija lase. V hipu se obrne, nekaj
¢asa se neumno gledava in potem... No,
¢lovek je kljub desetletnemu zakonu Se
mehak. .. : :

1z dveh sosednih sob pa je ves éag gli-
sati:

Mali: »Poje, poje, poje...«

Mala: »Zeha, zcha, zeha ...«

Brz skoéiva veak k svojemu ljubliencu
in se ez hip vrneva v prednjio sobo. Prav-
kar se hofieva objeti, ko zaslifiva ... groza!

Mali: sZela, zeha, zeha .. .«

Mala: »Poje, poje, poje...«

V hipu pa kri¢anje utihne in na pragu
se prikaZe dvoje zafudenih obrazov... Da,
da! DruZingka vzgoja!

In zdaj premifljujem, kdo neki bo imel
v bliznji prihodnosti druZinski prazniz, da
mu podarim slavno. podobo. Fismo, ki mu
ga bom priloZil, imam Ze sestavijeno:

» ... kajti umetning moramo poarsdova-
ti tudi drugim. Podarim jo Vam jo za ve-
dno in zelim ,da bi Vam prinesla prav to-
liko ur tihega veselja notranjega zédo-
voljstva in miru kakor meni.«

In nazadnje: ne le zaradi posredovanja
umetnin, ampak tudi zaradi ljubega miru
bom fo storil.

Pa naj sedaj %¢ kdo refe, da niso dru.
Zinski' prazniki pomembno vzgoino sred-
stvo, ki Se bolj poveZe druZino. Z. Siméi¢,

Mauser Karel:

(V pozdrav slepemu prijatelju iz Brezij.)

Saj ni bil MeZnarjev, le rekli smo mu
tako, res je pri MeZnarju imel svojo sobi.
co. Velkrat, kadar sem Sel na Poderzaja
k Taborski cerkvici pogledat za postolka-
mi, ki 8o imele ghezda v zidanih postajah
Kri%evega pota, sem ga sredel, kako se je
8 Biroko razprtimi, slepimi ofmi poganjal
s palico v breg. Ce sem ga pozdravil, se je
ustavil, odzdravil z vigsoxim glaskom in se
zastrmel vame. Rdece oéi so mezikale, ka-
kor da bi se rade znebile mrene, ki je pre-
krivala vid.

»Cigav pa si, fantidek 7«

»Pri Mrkoveu gostujem.«

Pa je koj vedel, figav sem.

sTezko Lodim. Pot todle je slaba. Pa je
bliZnjica. Na juZini sem bil pri OZboveu.
Ve¥, mi vsak dan ena hi%a v vasi daje je-
sti, Pri Me¥narju imam pa sobico. Zvonit
hodim namesto meZnarja, toliko, da me ni-

- majo zastonj.«

O&l so se mu kar naprej solzile. Brisal
jih je z velikim modrim robcem.
Hodil je podasi in neprenchoma. tolkel s

Meznarjer Tone

palico ob pot. V uSesih mu je vigel velik
uhan z zamorckovo glavoe. Temu sem se

najbolj ¢udil, toda vprasati se nisem upal,

zakaj Za nosi.

Pred MeZnarjem sva se vselej locila. Jaz
sem Bel gledat za postolkami, Tonce pa je
s palico poiskal ograio in fiel ob njej pro-
ti hidi. Od dalet se mi je zdel &% ‘manjsi,
kakor je bil, velik otrok, ki ni vedel, kam
bi se dal.

Zvonil je vselej lepo. Koj sem vedel, &e
je zvonil kdo drugi. Nekoé sem ga opazo-
val. Palico je prislonil k zidu, segel z roko
v zrak in poiskal vrvi. Nizko se je sklonil
in v tem hipu se mi je zazdel tako beden,
da bi mu najraje dal svoje o¢i. Sklanjal se
je in dvigal, dokler ni odzvonil. Potlej se
je zagledal po cerkvi in videl sem, kako mu
dree solze po licih, Mead zvonjenjem jih ni
mogel obrisati. Z rokavom je potegnil
prek obraza, kleenil, vzel palico in odmoto-
vilil iz cerkve. Vrvi so Se¢ utripale kakor
Zive.

Ze velik sem neko& naletel nanj na Brez-
jah. Sedel je med beradi, s kapo v rokah.

Svetnikova senca

V davnem &asu je Zivel svetnik. Bil je
ljub Bogu in ljudem, Celo nebeSki krilat.
ci so ga obéudovali in 1jubili.

Vedno je izpolnjeval boZjo voljo in kli-
cal Vsemogodnemu: »Vse v tvojo slavo,
Ode.«

Angelcem se je zdelo to premalo in pri-
pomnili so Bogu: »Zakaj ta svetnik ne de-
la nikakih ¢éudeZzev 7« ’

»To-zn gvetost ni potrebno,« je odvrnil
Bog. »Poglejte preblaZeno Devico in Ma-
ter. Nobenega &udeZa ni storila in vendar
je kraljica vseh svetnikov.«

Angelei so se poklonili nebeSkemu Ocetu
in rekli: »Ze res, a s cudeZi bi vel storil
za tvojo éast in zvelidanje 1judi«

»Vpradajte ga, kakinih si Zeli, in dam
mu dar ¢udeZev.«

Angelci so odhiteli k svetniku, ki se jih
je kar prestrasil.

»Veseli se, dar SudeZev dobis. Povej, kaj
7elid?, Ali nodes pokladati roke na holnike
in beteZne in jih ozdravljati Jkakor je nek-
daj delal Zvelidar sveta?«

»Gospod, nisem vreden,¢ je odgovoril
svetnik. »0, mnogo ljubfe mi je, e to sto-
ri 1jubi Bog sam.«

»Ali hoted spreobradati grednike, ki sto-
je na robu peklenskega brerma?«

»Q ne,« je dejal pornifni élovel, »to de-
lajo duhovniki, jaz sem pa& ubogi gres-
nik.« 5

»Ali hoded izZarevati ho%je Velidanstvo
kot svetnik in ljudi vabiti k svetosti in
kreposti.«

»Ne, ne,« je odvrnil, sbojim se, da jih
odtegnem Bogu.« ‘

»Ali holed govoriti kakor Janez Zlato.
usti ali moléati kakor sveti samotar
Bruno 7«

»Tudi tega ne Zelim,¢ je odgovoril, »bo- -
jim se, da postanem ohol.«

Angelci so prigli v zadrego in vpra3ali

so: »Kaj pa vendar Zelis? Porodali mora-
mo Bogu.«

»Nidesar drugega
boZjo voljo.« .

»Bog vendar hode, da dela$ ¢udeze.«

»Axo Bog tako hode, prosim, da storim
nevede éim veé dobrega, da delam za hoZjo
cast in ni¢ drugega kot za bozjo fast.«

Angelci so se dolgo posvetovali in koné-
no sklenili: »Kadar dela njegova postava
za njim senco, naj vrsi dobra dela: obuja
mrtve, ozdravlja bolnike, slepes, neme, glu-
he, kruljave, tola%i Zalostne in obupane in

kakor izpolnjevati

. jim vliva pogiuma.«

In Gospod Bog je ta sklep odobril.

Sveti ¢lovek je hodil tiho in poniZno, za-
mi&ljen sam vase po svetu in 'delil mnogo-
tere dobrote. ne da bi vedel in slutil, kam
sipljejo nebeske =zvezde svetlobo in kje
evetlice Sirijo prijeten vonj.

Ljudje so sre¢no hodili za njegovo sen-
co in niso nikoli govorili o njegovih &u-
deZih, temvet slavili Boga in mu peli: »Sla-
va, slava, slava.«

Celo njegovo ime so pozabili, in le stara
samostanska kronika govori o svetnikovi
senci, Dri¢.

Za dobro volio

Uspavalno sredstvo. Izak (opolnoé&i svo-
jemu tovariu Jakobu): ,Ko bi le vedel, kaj
naj naredim? Od samih skrbi ne morem za-
tisniti o¢esa, kajti pojutrisnijem moram pla-
¢ati g. HerSsu menico za 600 S."

Jalgb: ,Dam ti dober svet. Oblaci se in
pojdi h g. HerSu inymu povej, da mu ne
bo§ pla&al menice. Potem bo on v skrbeh
in ti bo§ mirno spal”

Qdveé&. Oroinik: ,Tristo medvedov! Ali ne
veste, da morate imeti zveger svetilko na
vozu?” . :

Kmet: ,Ne pomaga ni& moja kobila je
itak slepa.”

Pozdravil sem ga in koj me je spoznal po
glasu.

»Kako, Tonde ¢

»Slaho, gospod. Ste prisli na poéitnice?«

»Ne, samo na boZjo pot. Ste Ze kaj pri-
da nabrali?«

»Krone, krone. Ne pozna se veliko. Cev-
ljev nimam in jesen je. Zebsti bo zalelo,
pa nimam nié toplega.«

Sedel je pred leskovim grmifem, sklo-
njen, s &iroko odvrtimi oémi, kakor bi ho-
tel ohjeti vae bozjepotnike, ki so 8li po str-
mi poti. Videl sem, da ga zebe v roke. Imel

je rahlo nabrekle, modrikaste, s kratkimi-

prsti, ki so se mi zdeli podobni otroSkim.

»Ali ste prisli z avtom do semle ?«

»Ped, gospod, vse ped. Podasi, vseskozl
ob cesti. Saj sem navajen. Vseskozi sem
ob poti. Drugi gredo naprej, jaz pa nisem
za rabo. Se soseska se kuja. Véasih me pri
kaksni hisi odpravijo kar z zeljem in s kru-
hom. Pa ne smem potoZiti. Saj veste, samo
zvonim jim. Za poldne, za Marijo in k dne-
vi. Pa za smrt tudi. Staremu Dobraveu
gsem zvonil véeraj. Umrl je, veste.«

Dvignil je glavo in zanihal.

»Mene pa noée, pa bi rad umrl. Veste,
zadnji¢ mi je koéar oponesel pol litra mle-
ka, ki mi ga je dal za vecerjo. Jezus Na-
zarenski, gospod, Ziv ne morem v zemljo!
Saj veste, ljudje so vsemogoce sorte. Todle
jih najbolj spoznam. Pride mimo, di&i, koj
vem, da je iz mesta. Poprosim.

Sem Ze spodaj dal. ,

»Veste, pa ni. Samo refe. Ne da se mu
sedi v Zep po tisto krono. Takrat, ko ste
vi hedili & postolke gledat na Tabor, mi je
bilo bolje. Beraéi najbolj éutimo, da se
ljudje slab3ajo.«

Dal sem mu stotaka. Stisnil sem mu ga
v Zep.

sStotak « je,
vzame.«

Tonde, da ti ga kdo ne

V tem tremutku sem ga tikal. Bil mi je'

kakor ofe. Na rokzh bi ga nesel od Bre-
zij do Podbrezij. Tako se mi je zasmilil.

»Ne vzamem. Vi rabite za Sole.«

" »Spravi, Tonée in rokavice si kupi.«

Rad bi mu poljubil tiste nabrekle, krat-
ke prste, ki so se mu tresli.

Potlej je nenadoma zavekal, Tako zave-
kal, da sem sam zadutil roso v oleh.

»Ne vekaj, Tonde.«

»Gospod, Btiridesst let gem &akal na do
bro besedo. Kaj krone in stotalk, ti minco
beseda pa ocatane.«

Vstal je in poiskal mojo roko.

sZbogom, Tonga.«

Glas se mi je zataknil.

Na ovinku sem se ozrl. Se je stal, odkrit.
obrnjen za menoj. Potlej je sedel nazaj pod
grm.

Zadnji¢ sem ga videl pred dvemi leti. Se-
del je pred hiso Lovil je jesensho sonce.
Zdel se mi je slab. Ljudje so mi povedali,
da tudi zvoniti ne more ved. Vselej, kadar

zazvoni pri farni cerkvi, se vzdigne, kakor

da ¢aka smrt, ki mora priti. Scseska mu Ze
naprej daje jed. Ne pojé veliko. Se mu koj

-upre. Najraje ima Ze mleko in kos kruha.

Nisem stopil do njega. Bal sem sz, da bi
ga zbudil iz misli. Ljudje, ki se Ze Zivi me-
nijo z veénostjo, so radi sami.

Z grica sem ga Se videl. Zdelo se mi je,
da je pripet na sonéne Zarke, ki so v podev
sijali skozi preklani oblak.
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Marsikdo se je gotovo Ze vprasal, od kod
prihaja ta mednarodni izraz. Ta beseda
prihaja od rimske besede positum ali
statio posita, kar je pomenilo posto-
Jjalis¢e za konje ali menjalno postajo za
rimsko obveS¢evalno sluzbo. Danes je po-
Sta ustanova, ki je pod gotovimi pogoji
vsakemu dostopna in posreduje oddajanje
in posiljanje pismenih, brzojavnih in manj-
. §ih blagovnih zavojev, potovanje in placila
po nakaznicah.

Posdta si postavlja v novodobnem prome-
tu kot glavno nalogo, da hitro, pravilno,
zanesljivo in primeroma poceni posilja po-
roc¢ila. Za to se posluZuje raznih naprav od
oddaje posiljk do izrocitve sprejemniku,
tudi stroja za Zigosanje, znamk, telefona in
brzojava. Tudi ¢asopise posiljamo po posti
ter pladujemo z nakaznicami in ceki.

Od nekdaj se je poSta wuporabljala tudi
za o0sebni promet in za manjSe posiljke
blaga, dodim je velje posiljke blaga preva-
zala Zeleznica. S postno-fekovnim prome-
tom je tesno povezana poStna hranilnica,
ki je za moderno denarstvo vaZna za vsako
drzavo. Poleg tega opravlja poSta Se dru-
ge postranske posle. Tako izpladuje ne-
zgodne, invalidske, wvdovske in sirotinske
pokojnine, prodaja znamke in pobira pri-
stojbine od radijskih naroénikov, ki se
morajo pri poStnih uradih prijaviti zaradi
aparatov.

_Posta je nele prometno, temveé tudi go-

spodarsko vaina ustanova. S posiljanjem
¢asopisja, denarja, brzojavnih in telefon-
skih porodil pospeSuje ne samo narodno,
marveé tudi mednarodno, svetovno gospo-
darstvo. Za prevoz so sluZili nekdaj post-
ni vozovi, danes so jih nadomestili avto-
busi. Za nabiranje pisem, dopisnie in tisko-
vin so v navadi poStni nabiralniki.

Za pokiljanje porodil je v vedini drZav
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uvedena in zajamdena poStna tajnost. Med
vojno je bila povsod vpeljana pisemska
cenzura, ki ponekod 8e danes ni odprav-
ljena,

Moderne drZave imajo veéinoma posebno
podtno ministrstvo, ki upravlja celotni
postni promet in vse po$tne naprave v svo-
ji drzavi.

Zanimiva je tudi zgodovina podtne slu-
Zbe in naprave. V starem veku je pota slu-
zila samo drzavnim nalogam. Najstarejso
postno sluzbo je uvedel perzijski kralj Cir v
Sestem stoletju pr. Kr. Seli-peSci in jezdeci
so se s porocili menjavali na dolofenih me-
stih. Vsak je prehodil ali prejezdil svojo
dolo¢eno progo in oddal sosedu peScu ali
jezdecu porocila, od koder so jih poslali
na isti nacin naprej. Sele rimska svetovna
driava pod cesarjem Avgustom je uvedla
enotno poSto (cursus publicus) po vseh ob-
Sirnih pokrajinah. Vozili so jo na vozeh.
Cesar Avgust je v ta namen ukazal, da je
podeZelsko prebivalstvo moralo dajati na
razpolago vprezno Zivino in ljudi. Za ose-
bni promet je sluZila posta le onim ljudem,
ki so imeli potne liste za svobodno potova-
nje. Ob preseljevanju narodov je ta rim-
ska ustanova propadla.

V srednjem. veku so imeli posamezni ple-
midi, mesta, samostani in vseuéilis®a svoje
lastne sele, ki so prenasali vefinoma na
konjih poroéila samo dolodenim osebam.
Vedkrat so uporabljali za po&iljanje obve-
stil mesarje, ki so imeli po poklienih poslih
mnogo stikov s prebivalstvom v, mestih in
na dezeli.

Za mednarodni razvoj poStne sluzbe so
si pridobili posebne zasluge grofje Taksis.
Friderik III. je v cesarski habsburski pi-
sarni izvedel organizacijo selov. Leta 1489
je vzel v habsburSko sluZzbo grofe Taksis
kot postarje. Za razvoj poStarstva je bila

POSTA

wizna pogodba kralja Filipa I. Spanskega
4 Francem, plemenitim Taksisom, o poStni
zvezi med Nizozemsko, dvorom cesarja
Maksimilijana I., francoskim kraljem in
Spanskim dvorom leta 1504. Karel V.; ki
je bil nemiki cesar in Spanski kralj ob-
enem, v katerega drZavi ni sonce nikdar
za8lo, je leta 1520 zagotovil Francu pl.
Taksisu in njegovemu neéaku Janezu Krst.
niku pl. Taksisu izkljuéno pravico za izvr-
Sevanje poStne sluzbe. Tedaj je bil uveden
poStni promet po vsej Spansko-avstrijski
drzavi tudi za osebni promet in zasebno
posto proti pladilu. Ena Taksisova postna
proga je vodila iz Nizozemske skozi Fran-
eijo v Spanijo, druga skozi jugozahodno
Nemcijo, Augsburg in Innshruek, skozi Du-
naj v Benetke in od tod dalje v Milan, Rim
in Neapelj. PoStno zvezo so oskrbovali po-
stiljoni na konjih, ki so jih menjali na
postnih postajaliséih. Cesar Rudolf II. je
leta 1595 imenoval Lenarda pl. Taksisa za
generalnega postarja in mu dal poStno
pravico v vseh habsburskih deZelah. Lam-
bert pl. Taksis pa je dobil ¢astni naslov ge-
neralnega drZavnega postarja zase in svoje
naslednike.

Ko so deZelni gospodje in velika trgov-
ska mesta spoznali koristi, ki jih je po3ta
donaSala njenim lastnikom, so uvedli svojo
lastno po#to. Po razpadu rimskeza cesar-
stva nemSkega mnaroda so ugasnile tudi
Taksisove postne pravice. Vendar je vedina
drZzav odstopila poStne pravice Taksisu, se-
veda proti zakupnini.

Leta 1867. je po znani avstro-ogrski
ustavi mnastalo v bivii Avstriji posebno
postno ministrstvo, ki je prevzelo vso po-
§tno upravo in vse tozadevne naprave. Po
razpadu avstro-ogrske monarhije leta 1918
s0 prevzele nasledstvene drzave po svojih
podtnih ministrstih pravice po3tnih uprav
in naprav.

Zegodla ks Erapu

Pri dnu ribnika, v temnem, hladnem slu-
zu je nepremiéno Zdel Krapi¢ — tako bomo
imenovali naSega ribjega znanca. Je daleé¢
naokrog najstarejSi in je Ze marsikaj do-
Zivel. V tem trenutku morda premisljuje
tisto stra&no nevarnost, v kateri se je zna-
Zel, ko je bil e mlad in se ne more nacuditi
svoji tedanji duhaprisotnosti. Le z najve-
¢jo muko in seveda tudi s srefo je bil usel

ogromni $éuki, Dobro se spominja: ves trd

od~presenecenja in v zadnjem trenutku se
je prekopicnil med gosto zeleno sluzje, po-
Sast pa je hulknila tik mimo njega in za-
grabila mlado belico. Danes ga je skoraj
sram tistega pobega (postal je velik, debel
in vse ga spoStuje). Pozneje je roparico Se
wvedkrat srecal, toda strahu ni ve¢ pokazal.
Nasprotno: skoraj jo spoStuje in veliko-
krat ji je bil hvaleZen, ¢e je razpodila in
pogoltala tiste male, v mnoZicah se premi-
kajote, srebrne bele ribice. Prav ni¢ jih ni
bilo 3koda, saj so mu odjemale dobrSen del
njemu namenjega ziveza.

Toda vsi ti spomini niso mogli pregnati
memira, ki je bil v njem. Ze nekaj dni sem
nekaj sluti, je skrajno nezadovoljen in ta
obéutek ga ne zapusti. Vedeti hode, kaj je
na vsem tem, saj brez notranjega miru si
zimskega spanja ni mogofe misliti. Zdelo
se mu je, da bo vzrok njegovega nemira

nekje na povrsini in zato se je odloéil, da si

bo ogledal. Z nekaj krepkimi udarci svo-
jih plavuti je bil zgoraj. Spolzko telo se
je za hip dvignilo iz hladne tekotine, en
sam pogled okroglih o&i, nato pa brZ nazaj
v svoje temnozeleno kraljestvo. Potapljal
se je vedno niZje in niZje. Natanko ve: ne-
kaj zgoraj ni v redu... V premidljevanje
zatopljen je zdaj prav na dnu, negiben, le
od ¢asa do ¢asa se odpro njegova razmero-
ma majhna usta, se dvignejo drobni svetli
mehuréki in se na povriini nesliSno razpo-
€ijo.

Brezbrizno — po ribje pat — se &obijo
njegove ustnice in z oémi sledi tem mehur-
Ckom. Takrat — kot blisk — se posveti v
njegovih malih mozganih: tam gori, tam,
kjer izginjajo ti mehurtki, tam ga caka
njegova usoda: Je Ze tako in naj bo. Ven-
dar se bo boril do zadnjega in ¢e Ze ne
pojde drugade, bo umrl’' junasko, brez
glasu.

04 takrat so minili dnevi in tedni. Vode
Je bilo vedno manj in vedno vet rib se je
zatekalo v globlje predele ribnika. Na pla-
vanje sploh ni bilo mogoge veé misliti. Pre-
rivale so se in gnetle, da je bilo joj. Na sto-
tine rib je na povrini s preskakovanjem
Svojih sovrstnic poskuSalo priti do vode,
kjer bj bilo mogode plavati, a ves trud je
il zaman, Mnogo jih je s po zraku hlasta-
imi gobtki zgoraj oblezalo izérpanih.

a§ Krapi¢ je bil v nadvse neprijetnem po-

lozaju. Od vseh strani so ga stiskali. Svoje
mocno, rejeno telo je potisnil naprej prav
do tistega parobka, ki se ga 3e iz svoje
mladosti spominja. Marsikatero svetlospol-
zko lepoto svojega krapjega rodu je tukaj
omrezil, danes pa mu v tem ozkem prosto-
ru ni vzdriati. Gori mora, zraka potrebuje.
Le z najvedjim mnaporom in s skrajno
brezobzirnostjo se mu je posreéilo prodreti
skozi mnozico in doseéi povrSino. Konéno.
7 debelimi, mesnatimi ustnicami je goltal
zrak, si potem ob sr3elih sosedovih hrbtnih
plavutih ogistil brke in na repni plavuti ne-
ke bliznje rojakinje obrisal od sluza zalep-
ljene o@i. Sicer tudi tukaj zgoraj ni zavi-
danja vredno, vendar na vsak nacin boljSe
kot v oni stra3ni gnedi. Tukaj vsaj vidis,
kaj se dogaja. Ce je treba, lahko tudi smrti

gledas v odi in ta tukaj zgoraj ne more biti
daleé. {

Kar je Krapié zdaj zagledal, fe bilo do-
volj, da mu je njegova Ze itak hladna kri
zledenela: plavut Rn plavuti, riba pri ribi
in med njimi celo“take, Xi so brez sramu
kazale svoje bele trebuhe. Race so capljale
po nizki vodi, segale po ribicah in jih po-
zirale. Ko¢no so presite obnemogle in celo
nadleZna bela pasja mreina, ki se je z bre-
ga zaganjala proti njim, jih ni preplasila.
Pes je bil Ze do hrbta v zelenkastem sluzu,
predno je spoznal, da je njegovo prizadeva-
nje zaman. Zaman se je tudi otresal na
bregu. Vesel ga bo njegov gospodar.

Krapié je bil ves zaverovan v tega psa in
ni opazil, da se bliZzajo moZje v visokih gu-
mijastih Skornjih. Utirajo si pot skozi ri-
bjo gmoto in njim slede drugi — z mrezo
v rokah, Nenadoma se ta napne in potem
se pri¢ne veliki lov.

Krapié je zagledal moiZe, slifal je njih
klice' in ve, da prihaja tisto neizbeZno, ¢e<
sar se je tako dolgo bal. Vrv je zadela nje-
govo telo in ga za trenutek potegnila s se-
boj. Vse moé¢i je zbral v obrambo. Mreza
se je potegnila mimo — ne da bi ga zajela.
Od veselega presenecenja je dolgo lezal z
odprtimi ustnicami. Ni¢ se mu ni pripetile
in le dve zlatosvetlikajodi se luski mu je
iztrgalo in ti dve plavata zdaj nedale¢ od
njega. Miroval je in se veselil svoje zmage:
spet pridobljene svobode.

Kako dolgo je lezal, ne bi vedel odgovos
riti. Nenadoma je ¢util, da ga nekaj dviga.
Vsa mnozica pod njim se je dvigala, vlekla
in polzela nekam v ospredje. Predno se je
prav zavedel, Ze ga je zagrabila. Zdaj je
ostala samo Se ena moznost reSitve: treba
se je skozi to mnoZico prebiti na dno, na
varno med globoko sluzje. Saj je mocan,
prebija se... 8e nekaj udarcev s Sircko
repno plavutjo. Prosta voda je pred njim,
prostost... Se en mocéan udarec in — ob-
visel je v mreZi. Nekaj ribic je-Svignilo
skozi okenca, Krapié¢ pa je bil prevelik,
predebel. Vsi. njegovi poizkusi so bili za-
man. Brezobzirno ga je zagrabilo in vle-
klo s sehoj. Bil je ujet, In ko je stiskanje
in trganje prenchalo, je bil spet zgoraj.
Nedale¢ od njega je plavala skupina rac.
»Oh zakaj nisem raje raca¢, je pomislil.
Sredi tega premisljevanja pa je zadutil,
kako so ga z nekaj drugimi ribami vred
dvignili, letel je po zraku, mislil je Ze, da
v svobodo — a je trenutek nato trestil z
vso svojo teZo na Siroko, plosko desko.
Manjse ribe so izginile v poleg stojecéih
sodckih, njega pa so zagrabile roke in zna-
Sel se je na tesnem med mnogimi drugim
krapi. »Kak$en imeniten griZljaj bo tolee,
je Se slisal re¢i. Bilo je, kot refeno, zelo
tesno in od éasa do ¢asa je kak nov ma-
sten krap priplaval po zraku.

Krapié pa Se ni izgubil upanja. Prebijal
se je na povrsje, ker se je hotel prepriéati,
kak3en je poloZaj. Nedale¢ od sebe je za-
gledal v vodi tisto vraZjo mrezZo, kateri se
ima zahvaliti za vso mnesrefo. Tudi mozje
so bili prav blizu. Segali so v gosto ribjo
maso in jih posamezne metali v sodcke.
Sem je padel zavaljen, skoraj okrogel krap,
v naslednjega je treSéila ogromna, slzoraj
meter dolga &¢uka. Na Siroko razklan go-
bec je kazal grozefe ostre zobe, moZje pa
so se le smejali. Neki jegulji se je posre-
éilo, da se je izmuznila nerodnim rokam
novinea in padla v sluzasto vodo. Mnogo
rok je seglo za njo, toda vedno se je iz-
muznila, ‘dokler je nastavljena mreZa ni.
prestregla. :

Nenadoma je dvoje ozkih rok seglo po
nafem Krapi¢u. Lahno, skoraj boZajofe so
se oprijele njegovega gladkega telesa in ga
poloZile na sortirno desko. Se enkrat so ga
te mehke roke potapljale in on se je po-
vsem potuhnil; bhil je skoraj sreden in si
zaZelel samo, da bi v teh rokah umrl.

Moédan udarec je tedaj zadel njegovo Si-
roko &elo in ves zaduden nad tem je odprl
svoj okrogel gobéek in izdihnil. Enega naj-
pametnej$ih svojega rodu, Krapiéa, ni hilo
vec.

IDRAVSTVENT KOTICEK:
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VIRI OKUZITVE

Zadnji¢ smo govorili o okuZitvah (infek-
cijah) in o njihovih povzroéiteljih voble,
danes pa se bomo podrobno pedali o njiho-
vih virih,

Prvotni vir okuZitve je vselej oni, ki bo-
leha za dotiéno boleznijo. Od njega se za-
nese kal bolezni na druge predmete in lju-
di, od katerih se potem razdirja po njih. Bo-
lezen ge prenese direktno od bolnika ali pa
indirektno po drugih Zivih bitjih ali pred-
metih. Direktno se zlasti okuii otrok pred
rojstvom. To se je dognalo za tuberkulozo,
gobavost, sifilido, vraniéni prisad in razli-
¢ne koke, ki provzrotajo gnojitve. Vendar
pa pri vseh teh boleznih nastopa dedna oku-
¥itev jako poredkoma, dofim je o sifilidi
dokazano, da se prenese jako pogostoma
dedno. Nadalje se lahko okuzi dojencek z
materinim mlekom. Ta vrsta okuzitve se
pojavlja zlasti pri tuberkulozi in sifilidi. A
tudi &e bolehajo dojede Zenske za otroéni-
gko vrodico, se lahko zgodi, da preidejo z
mlekom v otrolka razliéni koki, ki provzro-
dajo otroénisko vrodico, in dojenek zboli
za mocéno drisko. Tudi razlidne zastrupitve
zmesom se lahko z materinim mlekom pre-
nadajo na dojencka.

Direktno se prenese bolezen od bolnika
na zdravo osebo, ako se ta bolnika dotakne.
Te kontaktne infekcije se dogajajo vedno
pri ljudeh, ki imajo opravila z bolnikom.
Najbolj umevna kontaktna infekeija pa je
ona pri spolnih boleznih.

Najvedkrat 'se ¢lovek okuZi indirektno. Z
holnikom prihaja v dottko nebrojno stvari,
na katerih in v katerih so kali bolezni in 8
katerimi'se lahko prenese bolezen na druge
oddaljene osebe.

Tu je treba zlasti imenovati zrak., S
prahom in s smetmi prihaja v zrak nebroj-

no kali, ki lahko provzrole razliéne bolezni.
Razlodevati pa moramo med kraji, kjer je
ta moZnost veéja in kjer je manjsa. Nad
morjem, v hribih, nad gozdovi je v zraku
malo kali; v obljudenih krajih pa, osobito
v, stanovanjih in 3e posebej v takih stano.
vanjih, ki so nefedna, jih je v zraku ne-
brojno. Do¢im so kali v zraku pod milim
nebom kolikor toliko nedkodljive, ker jih
zatira svetloba in ker se izsuSe, so kali v
stanovanjih prav lahko izvor okuzitve. Za
primer naj omenimo samo bacile tuberikulo-
ze. S prahom se izvrSi takozvana »pra-
Sna infekecijac,

Se vaZnejSa pa je infekeija z mikrokrop-
skimi kapljicami, ki imajo v sebi ku-
Zne kali. Te kapljice prihajajo v zrak pri
govorjenju, kasljanju in dihanju ter so ta-
ko drobmne; da lahko prehajajo v najmanjse
razpoke.

Nadaljnji vir infekeije je zemlja. Na
povrsini zemlje*je nebrojno razliénih bak-
terij, izmed katerih mekatere provzroéajo
nalezljive bolezni, zlasti ¢e se drze v zemlji
v obliki trosov. Znana so polja, na katerih
skoro vsako govedo zboli za vraniénim pri-
sadom. 7Z odpadki in gnojem se zana3ajo na
povriino zemlje najrazliénejSe kuZne bakte-
rije, ki sicer hitro poginejo na solncu in
zraku, toda do takrat lahko Se vedno pro-
vzroéajo okuzitve. Semkaj Stejemo okuZitev
s tetanom, katereza bakferije se drZe v pr-
sti vrtov. CGim globlje grebemo zemljo, tem
manj kali je v njej: pribliZzno 2 m pod po-
vriino pa je zemlja popolnoma brez kali

Zelo vaZen pomodek za prensfanie nale-
zljivih bolezni je tudi voda. DeZevni-
ca ima v sebi razmeroma najveé¢ kali, ker
posnemlje iz zraka vse predmete, na kate-
rih se drZe te kali, ter izpira s povrEine
streh, cest itd. vso nesnago. Nadaljna ne-

varnost okuzitve preti od povr8inskih
vod4, t. j. od potokov, rek, ribnikov, je-
zer, ker se vanje izteka razlitna nesnaga s
povrsine zemlje in — kar je najbolj nevar-
no — v vedjih naselbinah vsa nesnaga, ki
se nabira po kanalih, gnojnih jamah itd.
Velike reke se paé &istijo same; toda to
tiSfenje se razteza na veliko kilometrov re-
¢nega toka in je zavisno od mnoZine ne-
snage, ki prihaja v reko itd. Za uzivanje je
sposobna samo taka voda, ki nima v sebi
nobenih bolezenskih kali in le malo drugih
neSkodljivih bakterij. Taka voda je stu-
denénica, ker je filtrirana skozi ve¢ me-
trov zemeljske plasti, in pa voda vodnja-
kov, ki so zavarovani in zidani tako, da se
njih voda ne more onesnaZziti. Kadar se to-
rej preskrbuje prebivalstvo z neoporeéno
vodo, je treba vedno paziti na to, da se za-
jame samo taka voda studenénica, oziroma
talna voda, ki nima v sebi nobenih bolezen-
skih kali; poleg tega morajo biti vsi vod o-
vodi in vodnjaki opremljeni take, da
se voda nikakor ne more onesnaZiti.

Izvor nalezljivih bolezni so tudi Zivila,
zlasti razliéno soéivje, ki ga uZivamo suro-
vo, n. pr. solata, redkvica itd. Ako se na-
mreé sobivje poliva z inficirano vodo ali
pa tudi z gojnico, je prav lahko mogode, da
se 1judje okuZijo z njim, posebno kadar raz-
sajajo epidemije tifusa, grize in kolere. Pa
tudi &e nesnazno ravnamo s sofivjem, se
lahko nanje prenesejo kali nalezljivih bo-
lezni. Pri tej priliki bodi omenjena grda
razvada, da ljudje pus€ajo kuhan krompir
za drugi dan. Krompir je namreé jako do-
bro hranilno sredstvo za infekciozne bakte-
rije. (Dalje prihodnjié.)

Kaznovan. A.: ,Kaj ti je dal bogati Zlato-
perg”

B.: ,Dvajset pidkavih groZev."

A.: ,To ga bo Jehova Se kaznovall”

B.: ,Ga je Ze; ukradel sem mu srebrnoe
zlico.”



Stran 6 — Btevilka 52

»KOROSKA ERONIK A«

Petek, 19. decembra 1947.

x/a nase gospodarje|

Gospodarstvo z gnojem

Gnoj je za kmeta prav dragocena snov,
saj Ze star pregovor pravi, da kmetija na
gnoju stoji. Zato pa moramo z gnojem tu-
di pametno gospodariti. Sicer dobimo v
nadih izrazito Zzivinorejskih gospodarstvih
razmeroma res obilo gnoja, vendar nam ga
vkljub temo bolj primanjkuje, kakor pa
preostaja. NaSa plodna zemlja ni najbolj-
Sa, plitka je vefinoma in zelo propustna,
pa je zato vedno laéna gnoja.

Za temeljno gnojenje slejkoprej pride v
postev le dobro preleZan in dozorel hlevski
gnoj, ki ga uporabljamo v prvi vrsti za
njive. IzkuSen gospedar dobro ve, koliko
njiv ima in prav tako tudi, koliko gnoja
letno premore. Radi smotrnega gnojenja si
tudi na najboljsi zemlji uredé kolobarjenje
in gospodarstvo z gnojem tako, da je vsa-
ka njiva vsaj vsako cetrto jesen izdatno
pognojena z dobrim hlevskim gnojem, am-
pak tedaj res izdatno. Ce pa imamo veé
gnoja in bolj laéno zemljo, storimo lahko
to tudi vsako tretje ali celo vsako drugo
leto. Vmesna leta pa gnojimo spomladi ali
poleti strnis¢no tudi s hlevskim gnojem, ce
ga imamo dovolj na razpolago tudi v to
svrho, ée pa ne, nam zlasti umetna gnojila
pridejo zelo prav v ta namen. Le na njivah
v zelo strmih legah in pa na takih, ki so
mocévirne pozimij ali celo pod vodo, jesen-
sko gnojenje ni umestno. Voda bi namreé
preko zime izluzila in izprala ves gnoj, pa
bi spomladi ne bilo nobene koristi od nje-
ga. Na takih zemljah gnojimo spomladi tik
pred setvijo. Seveda pa take njive gospo-
darsko niso upraviéene in jih zato spreme-
nimo v travnike in pa8nike, ée nam niso
res neobhodno potrebne, moévirno zemljo
pa sploh osuSimo. Vedno bod naSel bolj-
§i raéun, ée boS imel raje manj orne zem-

lje, pa tisto dobro obdelano in zagnojeno,-

kakor obilo slabo obdelanih in laénih njiv.
In radun je vedno glavna stvar v vsakem
podjetju, tudi v kmetijstvu.

Imamo pa pri nas kmeéka gospodarstva,
ki imajo izredno mnogo Zivine in soraz-
merno malo polja, tako da jim preostaja
hlevskega gnoja, pa ¢e Se tako dobro po-
gnoje vse svoje njive..V takih primerih
seveda rabimo hlevski. gnoj tudi za gno-
jenje travnikov in paSnikov. Pri teh sploh
pride v postev le jesensko ali Se bolje po-
vedano, zimsko gnojenje. Gnoja tu paé ne
moremo spraviti v zemljo, pa ga zato raz-
vozimo in raztrosimo na travnik ali padnik
pozno jeseni, tik predno zapade sneg. Cim
preje bo namre¢ raztrofSeni gnoj pokril
sneg, tem bolje bo, detudi je vreme v tem
letnem ¢&asu itak navadno oblaéno in vlaz-
no, tako da mnogo hranilnih snovi ne bo
veé spuhtelo v zrak, Pa 3xoda je vsake ma-
lenkosti in zato bomo skuSali travnike in
paSnike gnojiti vedno tik pred snegom.
Saj se kmetje kar dobro razumemo na vre-
me in Grudnikov Janez iz Brezovice pravi,
da voha sneg v zraku Ze cel teden prej,
predno se zaéne sipati.

Poleg hlevskega gnoja imamo na gnoji-
§éu tudi Se gnojnico. To je neke vrste do-
macde umetno gnojilo ,hitro uéinkujoée du-
Siénato gnojilo, ki pospeSuje zlasti rast in
razvoj zelenja. Zato gnojnica na njivi ne
pride toliko v poStev, pa¢ pa je prvovrstno
gnojilo za travnike. ;

Gnojnico razvaZamo in gnojimo z njo
le ob deZevnem ali pa vsaj hladnem
vremenu, najbolje torej zgodaj zju-
traj in pozno zvecer. Ob vroéem in soné-
nem vremenu gnojnice ne kaZe razvazati,
xer preved dusika spuhti v zrak, poleg tega
pa Se rada opari zelenje. Za razvaZanje
gnojnice uporabljamo primerno oblikova-
ne, veéje ali manjSe, kovinaste ali lesene
sode z veliko pipo, ki ima na xkoncu pose-
ben razprdilnik, ki gnojnico med voznjo na
Siroko razpr8i po travniku. Ce dandanes
ne dobi§ take pipe z razprsilnikom, jo lah.
ko napravi§ tudi sam. VzameS navadno
dosti veliko leseno pipo in jo zabijes v sod.
Pod pipo pa pritrdi§ deSéico ali komad
ploéevine tako, da se gnojnica iz pipe odbi-
je na njej in na Siroko razpr§i.

Kakor smo Ze rekli, je gnojnica izvrstno
domade umetno gnojilo, ki vsebuje zlasti
dusik, a tudi kalija ima Se dovolj, le fos-
forne kisline ji primanjkuje. Zato na 100

litrov gnojnice po moZnosti razfopimo $e

2 do 4 kg superfosfata in dobimo na ta
naéin polnovredno, vsestransko in hitro
delujode, tekode domace umetno gnojilo.

Za polnjenje 'gnojnice iz gnojniéne jame
rabimo posebno gnojniéno crpalko. Te so

zelo mnogovrstne, od navadne in cenene
ploéevinaste pa do litoZzelezne in motorne.
Ce pa ne zmoremo ¢Grpalke, si lahko poma-
gamo tudi z navadno, primerno veliko lese-
no zajemalko. Komur pa je Ze Bog posadil
kmetijo v breg in je ‘bil pameten dovolj,
da si je uredil odtok gnojnice kar po ceveh
iz dnma gnojniéne jame na pipo, njemu ni
treba niti érpalke, niti zajemalke, ampak
postavi gnojniéni sod enostavno pod pipo
in si ga natodi, najbliznje travniks in pas-
nike pa lahko tudi zaliva z gnojnico po
ceveh ali koritih kar naravnost iz jame.
Poleg hlevskega znoja in gnojnicz ima-
mo pri vsaki kmetiji, ali bi vsaj morali
imeti, tudi e meSanico ali kompnst. Dobro
preleZan ter dozorel in presejan kompost
je prvovrstno domace gnojilo za travnike
in paznike, kjer se celo bolje obnese ka-
kor hlevski gnoj. Gnojimo pa z njim sli¢no
kakor s hlevskim gnojem, torej jeseni, tik
pred snegom, éefudi je tu nevarnost, da hi
izpuhtele hranilne snovi, mnogo manjsa.
Ce pa imamo veé komposta, kakor pa ga
rabimo za gnojenje travnikov ir pasnikov,
ga prav tako s pridom uporabimo lahko
tudi na njivi. Zlasti za gnoienje okopavin
je kompost prav izvrsten, za krompir se
celo bolje obnese kakor pa hlevski gnoj.
Okoli gnojiséa, gnojiitne jame in kom-
posti§éa mora vladati vedno najveéja sna-
ga in.red, kajti prav po tcin bo vsak pre-
sodil in ocenil gospodarja. Poleg tega pa
je tudi 8koda za vsako gnojilo, ki bi pris-

-lo v nié, ko so za pa tako silno potrebne

nade njive, travniki in pasniki. Zlasti dan-
danes, ko je za umetna gnojila tako trda
in smo navezani le bolj sami nase, si mo-
ramo prizadevati, da pridelamo doma é&im
ve¢ nujno potrebnega gnoja, tako hlevske-
ga kakor tudi gnojnice in komposta. In
potem, seveda pa moramo z gnojem tudi
pametno in smotrno gospodariti, da bho
¢im veé¢ izdalo, koristilo in zaleglo.

Domaci sladkor

Sicer smo zadnje &ase dobili na Zivilske
nakaznice po 700 gramov sladkorja meseé-
no namesto prejénjih 350 gramov, vendar
Se vedno zelo primanjkuje v domaéem go-
spodinjstvu tega vaznegza hranila. Na to so
mnogi mislili Ze pravoéasno in so nasadili
sladkorno peso, da bi iz Aije dobili nadome-
stilo za sladkor.

Gotovo zato ne bo odveé, da dobijo na-
ro¢niki in bralei »Kor. kronike« navodilo
za napravo sirupa iz sladkorne
pese.

Sladkorna pesa naj ne lezi predolgo v
kleti. Ko so sedaj glavna dela zunaj kon-
¢ana, bodo imele tudi gospod'nje toliko é&a-
sa, da bodo sladkorno peso ¢imprej »pre-
delale« v sladkcrni sirup. Glavna korenika
sladkorne pese vsebuje najmanj sladkorja,
pa najveé melase, zato jo je priporoéljivo
odsekati in uporabiti za krmo. :

Peso nato najpreje temeljito operemo,
nato olupimo in razreZemo na majhne koc-
ke. Tudi noZi za rezanje navadne repe S0
zelo dobro uporabljivi za rezanje sladkor-
ne pese. Ako imamo veéjo koli¢ino sladizor-
ne pese in bi bilo rezanje pese z navadnim
noZzem zelo zamudno, razdrobimo peso s
strojem za drobljenje mostnega sadja. Pri

Cviae Matho

Na strehe je & vedno mrlel deZ Marka so
zaskrbeli zaskoéeni jarci. »Ce jih je zasne-
#ilo?« Vstal je in stopil med vrata. Psa sta
lezala trdo pri pragu. Stegnil je roko. Med
de# se je meSal sneg. Z zelenimi goS¢avami
porasli Srednji vrh se je belil skozi temo;
bil je niZe kakor do polovice zapaden: »Za-
skodeni bodo do kolena v snegu. Koj mo-
ram po Vrv.« -

Ogrnil je koZuh, pokril Sirokokrajnik in
tiho od&el v temo in deZ. Jarci po tamorih
so lezali tako tesno drug 6b drugem in ta-
ko mirno, da se ni oglasil noben zvonec.

Videl je komaj toliko, da se je izogibal
mlak :»Dan se bo zavoljo megle in dezja
zakesnil. Ni¢ ne de. Podlipnica bo Ze po-
konci. Drugi pa —? Se bolj prav. Se vsaj
ne bova sreéala z Anéko.«

Anéka je res Se leZala.

Odbrala sta z gospodinjo moéno opasilni-
co. Stisnil jo je pod kozuh, da bi se vrv
preveé ne zmotila. Mudilo se mu je pa tako
nazaj Zavrh ,da ni utegnil ¢akati na toplje-
no mleko, ki mu ga je ponujala Podlipnica.

Antka je sliSala, da je priSel Marko.
Vstala je, se oblekla in premiSljevala, kako
bi ogovorila Marka, da bo zopet vse dobro
med njima. Pa preden je domislila, se je
Marko %e poslovil od mame.

Stopila je k oknu. DeZ se je prav takrat
bolj ulil. Milovala je Marka, ki mora v ta.
kem vremenu Zavrh in z jarci na paSo. Ni
pa bila pripravljena na to, da se bo Marko
ozrl v njeno okno. Pa se je; in Se prav od
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blizu se je. Se manj pa je Marko pricako-
val, da stoji Anéka pri oknu. Oba sta bila
v zadregi. Oba sta zatutila, da se morata
marsikaj porazgovoriti, pa —

»Dobro jutro!¢ je pozdravil Marko, nié¢
bolj prijazno, kakor bi bil pozdravil vsako-
gar, ki bi ga bil sreéal.

»Bog daj!¢ je ozdravila Ancka, ni¢ bolj
prisréno, kakor bi bila ozdravila vsakomur,
ki bi jo bil pozdravil.

Marko je od%el skozi vas, Anéka pa je
stopila od okna k postelji in gledala za
njim. Preden je zavil za ovinek, se je Mar-
ko Se enkrat ozrl v njeno okno in Anéki je
hilo hudo, da je tako, kakor je, pa ni vede-
l1a, kako naj bi bile drugade.

Odsla je v kuhinjo.

»Ovéar je priSel Ze s planine, pa se mu
je tako mudilo nazaj, .da ni utegnil prav
ni¢ dakati, ali pa ni hotel,« je povedala
mama.

»Videla sem ga. Po kaj je pa priSel na
vse zgodaj?«

Anéka ni spremenila ohraza, deprav ji je
#lo na jok, tako jo je zabolelo, ker je ma-
ma rekla Marku ovéar: »Prej je bil Mar-
ko, Marko, Marko, sedaj pa, odkar hodi
okrog hi%e Visnarjev, je ovéar. Naj le po-
¢aka Vidnarjev. Bom Ze dobila priloZnost,
da ga .izplagdam.«

Ozrla se je skozi okno. DeZ je poneha-
val: »To je dobro, da ne bo Marko prevec
moXer.« —

Veter je pretrgal megle in razganjal ob-
lake. Nebo se je jasnilo, obrazi ovéarjem
se niso. Mraéno so pogledovali v prezgod-
njem novinéku bleSfeée se vrhove. Samo
Jokovi jarci so pritekli sinoéi vsi h koéam,
drugim jih je vsakemu nekaj manjkalo,
najve¢ Marku. Dogovorila sta se z Mei-

vsem tem je treba gledati na to, da dose-
Zemo glavni namen, ki je, da razkosamo
sladkorno peso na ¢éim manjSe dele in da
raztrgamo pri tem €im veé stanidja slad-
korne pese.

Ko dobimo na ta naéin kaSnato go¥co, jo
damo v brzoparilnik ali v navaden kotel ali’
pa v velik lonec. Nato prilijemo vodo v iz-
meri priblizno polovice teZe sladkorne pese
in vso mesanico polagoma kuhamo. Pri tem
pa moramo paziti, da se ne kuha na prehu-
dem ognju, ker bi pri preveliki vrodini mo-
gla vsa meSanica karamelizirati in dobiti
rjavo barvo.

Vso goifo nato iztisnemo v navadni sti-
skalnici, Ako te nimamo, si moremo poma-
gati tako, da napolnimo kaSnato brozgo
sladkorne pese v velik prt, tega zavijemo
oziroma zaveZemo in nato stiskamo z obre.-

menitvijo s kamni in podobnim..Vso kas-

nato brozgo veékrat premeSamo, spet zavi-
jemo v prt in ponovno stiskamo. Pritisk
pri tem naj bo moéden, stalen in enako-
meren.

Sok, ki ga na tak nadin dobimo, prece-
dimo skozi prt in ponovno kuhamo pri
zmernem ognju, da se zacne sok zgoSce-
vati.

Najenostavnejée je, da postavimo lonec
z vso tekodino ob strani na vrofem Stedil-
niku, tako je sok vedno vroé, voda vedno
izhlapeva, ni pa tako vroce, da bi sok vrel

Ako je nato ohlajeni sok tako gosto te-
ko# kot strd, napolnimo z njim kozarce, ki
jih zapremo s pergamentnim papirjem.

Na tak nadin napravijen sirup se naj-
bolj dolgo ohrani v hladnem, saliem in bolj
terunem prostoru. Ni priporocljivo, da bi
sok Se bolj zgoidlevali. To bi zahtevalo
rmnogo ¢asa in kuriva in je %3¢ v:lisa nevar-
nost, da bi se sladkorni sok pri tem »pri-
smodil« in bi izgubil svoj dober okus.

Koliéina sirupa, ki ga pri tem dobimo,
znada pribliZno 1/6 teZe olupljene slodkor-
ne pese. Tako dobimo'na pr. iz 60 kg pese,
kateri smo dodali 30 litrov vode, 10 kg
sirupa.

Ostanki pese so dobri za napravo mar-
melade ali pa jih posuSimo in dobhimo dober
nadomestek kave. Ostanki pese so pa tudi
dobra %rma, dokler seveda niso plesnivi.

Vetkrat gospodinje zaradi vercnosti ali
zaradi preobilice dela pese ne olupijo. Pri
napravi sladkornega sirupa iz neolupljene
pese pa je delo teZje, stiskanje bolj zamud-
no in napravljeni sirup ima vedno okus in
vonj po sladkorni pesi.

Kose za premog in tobak

V preteklem letu je kupila Poljska v Av.
striji 400.000 kos in je kot protivrednost
dobavila Avstriji Slezijski premog.

Pred kratkim je odpotovalo na Poljsko
posebno zastopstvo avstrijske industrije
%os, ki naj bi se ponovno pogajalo, da bi
Avstrija Poljski dobavila kose v zameno za
premog.

V preteklem letu je Avstrija dobavila
veéje Stevilo kos tudi Ogrski v zameno za
éebulo in éesenj.

Cetudi so se cene za kose v primeri s
predvojnimi cenami za trikrat zviSale, ven-
dar pladuje inozemstvo rade volje te cene,
ker so tam cene za kose Se visje.

Nadalje bo po posebni trgovski pogodbi
dobavila Bolgarija Avstriji za kose, srpe in
bruse 1.500 ton sveZega zelja. Tega bodo
zeljarji ve¢inoma zrezali za napravo kisle-
ga zelja. Avstrija se je obvezala, da bo za
takojénjo dobavo zelja iz Bolgarije doba-
vila kose in srpe v osmih mesecih.

Ravno tako je bila sklenjena z Bolgarijo
tudi pogodba za dobave 500 ton tobaka v
vrednosti enega milijona dolarjev.

Jeklo

Pogajanja med Sovjetsko zvezo in bel-
gijsko vlado za dobavo jekla v zameno za
#ito so se razbila vsled visokih zahtev Sov-
jetske zveze. Ta je namreé stavila zahtevo,
da dobavi Belgija eno tono jekla za vsako
tono Zzita. g

Pred svetovno vojno je znaSala proiz-
vodnja jekla v Sovjetski zvezi letno okrog
20 milijonov ton. Koliko znaSa danes, je
tezko nepristransko ugotoviti, ker ni mo-
gole dobiti toénih podatkov, v koliko je Ze
obnovljena med vojno unifena teZka je-
klarska sovjetska industrija. :

V ZdruZenih ameri$kih drzavah je nara.
sla proizvodnja Zeleza in jekla v posled-
njih 10 letih za 21%. Za letos radunajo, da
bo znaSala ameriSka proizvodnja jekla 55%
vse svetovne proizvodnje jekla.

kovim JoZem, da bosta najprej spravila so se vrteli okrog koé in psa Volkun in

Markove zaskofene s skalne police do kop-
nega, potem bosta pa &la z Volkunom Pod-
javor iskat JoZeve zgubljence.

Gazila sta stezo. do Suhega rudja. Joza
je pel, Marko je moldal.

Marko se je povzpel na polico in spuséal
jarce drugega za drugim Jozu, ki je stal
pod skalo, napol sezut v sneg. Kakor bi se
bal, da bo ostal zapudden v pefevju, je zad-
nji jarec, Cenetov kostrun je bil, sam sko-
¢il ¢éez skalo, se prekotalil v snegu in urno
vstal in stekel k drugim. Ni¢ se ni pobil.

Uvrstila sta zaskofene na gaz. Marko jih
je peljal, JoZa jih je poganjal. Oba sta bi-
la od snega in znoja premocdena. Sneg se je
ble&éal v soncu, da se je od same svetlobe
ovéarjema temnilo pred oémi. Jarci pa so
se zaganjali kakor zaslepljeni.

»Pripetilo se je Ze, da je ovéarju, ko je

iskal izgubljene jarce v novem snegu in’

soncu, vzelo-vid,« je pripomnil JoZa.

Marko je pomislil: »Ce bi ga meni?
Nikoli veé bi ne videl Anéke. In —«
Otresel se je puste misli, skoraj zamizal
in gledal skozi trepalnice, kakor bi gledal
v solnce. '

Z drevja in skal je padal sneg in hitro
kopnel.

Ni manjkalo dosti do poldneva, ko sta

prignala tropi¢ na Jezerca. Marko, ki je

sedaj imel zopet vse jarce, je moléal in
razmigljal, kako sta se sjutraj videla z
Anéko, JoZa pa, kateremu je manjkalo Se
gest Zivali in ni vedel, ali jih bo dobil ali
ne, je vriskal in se natihem veselil, da bo
kmalu gnal domov, kjer bo zopet vsak
dan po veckrat videl Rezko.

Samo Jok je gnal na paSo. Drugi tropi

Ravs sta se dolgodasila pri njih. Ovéarji
so iskali izgubljene jarce.

Podjavorom so se oglalali konjski
zvonci.

»Morebiti je Ze TomaZ naletel na po-
greSane jarce. Pojdiva do njega.«

Ustavila sta se na kopis¢u in udakovala
Volkuna, ki je preiskaval grmovje pod
njima. Ptid¢i, ki so se umaknili snegu do
kopnine, so se obirali po drevju. Raz-
treseno so se pasli konji. Konjarja nista
cutila nikjer.

»Le kje tiéi Tom —«

Marku je zastala beseda v ustih, tako
presunljivo je pod bukvami nad njima
zarezgetalo Zrebe, zatopotalo v divjih
skokih, kakor bi ga bila zajezdila smrt.

Neutegoma sta stekla ovéarja navkreber,

-da pomoreta Zrebetu, pa sta kaj kmalu

zasliala, kako je Zival telebila na tla med
listje in hosto in obmolknila. Zasopla sta
prihitela v bukovje. S poginjajotega Zre-
beta je poskodila risa, Sinila na drevo in
preskakujoé¢ se od veje do weje zginila v
go&éavo.

Pritekel je Volkun in besno oblajeval
drevesa, ko ni mogel za sledom.

Z vihrajoéimi grivami so drevili konji
na ravnico, nemirno begali naokrog, po-
hrzavali in evilili in bili okrog sebe. TomaZ
je pokal z bidem in kri¢al nad njimi in jih
miril, da bi se ne zbreali in ne ogrizli med
sabo.

»Vrsiénikovemu Zrebetu je risa izpila
kri«, sta dopovedovala ovéarja konjarju.

TomaZz je pomiril konje in priSel po-
gledat: »Pravi zlodej! Ni¢ ga ni Zkoda,
zamorjenca. Cemu sploh tako pokvedeno
kobilo vodi?« Ujezil se je sam nase: »Prav
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OBIRSKO

Zaopet je nastopila zima s svojimi dolgi-
mi veferi, Oddahnili se bomo od teZkega
dp}a. ter pokramljali ob topli peéi o mar-
sicem. -

Jesen, ki je bila lepa in topla, smo za-
kljuédili s »posebno nedeljo«. V gostilni pri
Kovaéu smo imeli plesno veselico, kamor je
prislo vse, kar je le imelp dve nogi. Ker se
pa ¢lovek pritem tudi poti, smo poskrbeli
s pijaco, da plesalci niso izgubili preveé vo-
de. Ker pa veselica ni veselica, ée si fantje
ne skodijo malo v lase, smo se tudi malo
stepli. Pa ni bilo nié hudega, samo toliko,
da se ne pozabijo stare navade. Cudno pa
je hilo to, da so se kar bratje med seboj
stepli, kar se zelo redko zgodi. Pa je bilo
menda ze tako usojeno. Kjer so se na ta
dan stepli, se je spopadel vsakdo z bratom,
¢e ga je le imel.

Zenili se na Zalost nismo nié. Vzrok temu
je vedina ta, da so fantje pri nas zelo iz-
biréni, ker je precej vet deklet kakor fan-
tov. Poleg tega je pa Se nekaj vdov, ki so
pri fantih bolj v éasteh kot dekleta. Saj e
pregovor pravi, da vdova zaleXe za devet
deklet. Morda bo Ze res. Tako si je na »po-
sebno nedeljo« marsikatero dexle na skri-
vaj obrisalo solzo, ker bo moralo ¢akati na
pust ,da bo tedaj prisla do boljse polovice,
¢e pa ne, bo pa pel naprej »ta ledik stan<.
So pa tudi take, ki pravijo, da je to 3e naj-’
heljse in najlepSe.

BRESKA VAS

Leto gre h kraju, nastopili so dolgi vede-
i, vendar $e gre, ker ni snega in gremo &e
lahko okrog. Sedaj imamo malo vet Casa
in se ogladamo v nasem listu »Koroska kro-
nikax,

Da ne hi zaostajali za drugimi kraji,
smo se tudi mi lotili elektrike in kmalu do-
himo lué. Seveda bomo'naredili »Lichtfest«,
da bemo imeli zopet vzrok malo piti in se

zavrteti. Treba je pal izrabiti vsako pri--

loZnost.

Poroéilp se jih je v nadi fari Ze Sest pa-
rov. Vsef1 zelimo veliko sreée in otrok. Na-
%a dckldta so porabila precej noéi, da so
napletla vence. Vsi pari so se dcbro izka-
zali, le pri zadnjem je bilo malo drugade,
kakor pri prvih Stirih. Dekleta so dobila
steklenico mleka s cucljem, fantje pa liter
mosta.

Obiskal nas je tudi sv. MiklavZ. Pridne’

je obdaroval, porednim pa ni ni¢ prinesel.
Posvaril jih je, da naj bodo v bodoge bolj
pridni, sicer jih tudi prihodnje leto &aka
prav tako darilo kakor letos: palica.

SMARKEZ

' Saj menda #e ne veste ne, kije je to?
Sredi Podjune kraljuje nada vasica pod
gent Jurjem, ne dale¢ od Klopinjskega je-
zera. Ko pridno prebiramo »KoroSko kro-
nikoe in ditamo dopise z vseh stranmi, se
nam véasih kar za malo zdi, kako da se
nas nih&e ne spomni.

Morda dale¢ okrog ni bila kak3na cer-
kev tako zapuflena kot naSa sv. Marka.

Zakaj pa nisem Ze sinodi gnal

mi_je.
domgv, kakor sem mislil? Konjem je za
letos planine dovolj in jaz sem je tudi ze
do grla sit.«

Spet je zafumelo listje in zah;-eﬁéa}s:
hosta. Po mnepotrebnem so se pripravili

pastirji, da se sprimejo z zverino. Volkun

je pripodil izgubljene JoZeve jarce.
Ovd&arja sta jih odgnala na Jez\erca._Koj
za njima je pognal TomaZ konje, vihtel
bi&, godrnjal in se jezil.
' Pozno popoldne je potegnil strupeno
mrzel veter in v Stelu se je znova pokadil
sneg. TomaZ je pospravil svojo priljago v
vreto in jo natovoril Podlipnikovi kobili.
Naprosil je Se Marka, naj ga pospremi do
na Vrhu, da pridejo konji sre¢no
Segnal je ¢redo iz zavetij
bidem in ukazal: »Hiii!

kriza
preko Skarpe.
na planjo, podil z

Domov !¢ | :
“Kakor bi bili konji te#ko &akali dovolje-

nja, da smejo oditi s planine, S0 vV rahlem
diru stekli mimo spodnjega jezerca, se

uvrstili na pot in po Basali5tu navzdol od- -

zZvonili proti mostu.

"Nz Rodinzh pri svetem Klemenu je Ze
odzvonilo Marijo, ko je zarezgetal v Krni-
cah na vasi Podlipnikov Zrebec. Odzvalo se
mu je kaj malo rezgetov. Gospodar_]x in
fantjc so lovili konje, jim natikali uzde,
masili jim s travo zvonce in jih odpglgavah
na vse strani, da spravijo éimprej Frebeta
v gorke konjake.

. Tomaj je snemal svojo vrefo s kobilo in
je ogovoril Podlipnico, kakor bi se opra-
Videyal: »Prignal sem na toplo. Zavrhom
i po snegu.«
»Pray, TomaZ Da se Zrebeta ne pre.

hlade.« :
Jo¥a in Cenek sta privezovala konje.

B e

CGlovek bi se skoraj ubil v njej, tak pod je
bil, gorje pa, ¢e bi se predrznil vsesti se v
kaksno klop. Oltarji so bili Ze vsi umazani,
stene vse ¢rne, prav res, kar strah nas je
bilo iti v cerkev. Pa nam je Bog reSitelja
poslal v osebi g. Zupnika Kogleka. Najbrz
ga je bilo sram, da bi imel tako grdo podru-
Znico, zato je sklenil, da jo bo za vsako
ceno popravil. Pod njegovim vodstvom smo
»pljunili v roke¢ in $lo je. Najprej je g.
Romanin iz Celoveca vso cerkev na novo po-
belil in poslikal, vse oltarje in oltarne sli-

ke prenovil, v stranski oltar smo dobili tudi

novo sliko Matere BoZje, delo domadega
akademskega slikarja g. Weissa. V cerkev
8o priromale krasne nove klopi, naredili
smo novo zakristijo, mrtvasnico in na novo
preuredili pokopaliiée okrog cerkve. Tudi
nova lopa pred cerkvijo daje cerkvi Se
prav poseben okras. Ko je bilo vse to sko-
raj po enoletnem delu - kongano, smo 23.
novembra doZiveli res svedan praznik. Pri-
8li so g. pro3t Benetek iz Tinj in cerkev
med prisréno, ¢&isto domado slovesnostjo
blagoslovili. Da nas vidite, kako ponosni

smo danes na svojo cerkev, saj daleé na-

okoli ni tako lepe, prijazne in domace

cerkve, kot je nada sedaj.

Pa najbrz mislite, da pri nas samo na
takele zunanjosti damo? O, nikakor ne, ka-
kor smo obnovili cerkev, tako smo se tudi
ljudje prenovili. Saj kar odkrito priznamo,
da smo se cerkve vsi bolj izogibali, danes,
v teh teZkih in negotovih &asih pa nam je
cerkev postala notranja potreba. Tako ni-
smo samo cerkve prenovili, ampak tudi
svoje dufe. Zato je v veliki meri poskr-
bel & p. Odilo, ki je Ze v postu imel pri nas
osemdnevni misijon. Ali nas je prijemal,
¢isto na kratko,4n neusmiljeno, pa je teme-
ljito zaleglo. Saj od tedaj je maSa cerkev
od nedelie do nedelf polna, celo na vsak
prvi petek imamo veéerno sv. mafo in tudi

- k svctemu obhajilu nas ni veé sram iti. Ver-
sko Zivljenje je res v najlepSem razvoju.
Za vse to ogromno delo gre seveda v prvi
vrati zahvala Zkocijanskemu gospodu Zu-
pniku, ki je precejinjo mero svojega dra-
gocenega zdravia pustil v nadi cerkvi. Toda
Bog mu bo njegovo poZrtvovalnost in vne-

- mo za c¢ast bozjo gotovo poplagal in mu

zdravje vrnil,

ZVABEK

Letos potelra deset let, kar smo dobili

novo cesto ki poteka iz Pliberka mimo Zva-
beka skozi Dolenjo vas v Labud.

Ko smo bili leta 1920 prikljuceni Avstri-
ji, smo bili odrezani od Jugoslavije in smo
izgubili zeleznisko zvezo, kar smo ravno ob
meji najbolj éutili. Prej je bil na8 kraj sil-
no zanemarjen. Nobenega prometa ni bilo
in vsak si je desetkrat premislil =zaradi
klancev, preden je el skozi Zvabek. Prej
smo imelj avtobusno zvezo dvakrat na dan.
Sedaj jo imamo enkrat, &e je benein.

Ko je leta 1920 plebiscitna cona A pri-
padla Avstriji in sta odpadla kraja Preva-
lje in Spodnji Dravograd, je postala prome-

tna zveza Pliberk—Labud nemogoda po Ze-
leznici. Tako se je morale misliti na zvezo
Pliberk—Zvabek—Labud po cesti, Cesta je
sice rbila, toda v skrajno slabem stanju in
dez Dravo vy Labudu ni bilo mostu. Najprej
so v Labudi napravili most.

Ko je bil most narejen, je bilo treba mi-
sliti na zboljSanje ceste Labud—Zvabek—
Pliberk. Na tem je bil najbolj interesiran
Zvabek, ki je bil v sredini, na obeh straneh
pa hudi klanci. Drava, prejSnja promeina
pot za les, je bila zaprta po nastali novi
drzavi Jugoslaviji, Tako je postala cesta
edina pot na Zelezniki postaji Labud ali
Pliberk. Ta cesta pa je bila trpljenje za
nado Zivino. Kar so v bliznji okolici pripe-
1jali z enim konjem, ker so bile ceste ravne,
smo morali v Zvabeku pripeljati z dvema
konjema zaradi hudih Kklancev. Zato je
7vaheiko Zupanstvo stalno pogiljalo pro-
§nje, da bi popravili cesto. Te proSnje je
stalno zastopal slovenski poslanec &. g.
Stare. Zlasti smo zahtevali prelozitev klan-
ca v Dobu, ki je bil pekel za konje. Toda
korofka deZelna vlada je bila gluha za na-
Ze zahteve. Vedno se je izgovarjala, da ni
denarja.

Leta 19230., ko so obhajali prvo desetlet-
nico plebiscita, je dala zvezna viada na Du-
naju koro¥ki deZelni vladi tri milijone Sil.
z namenom, da bi se v coni A kaj izboljsa-
lo. In tako je nakazala koroSka deZelna
vlada denar za zholjéanje ceste iz Pliberka
v Labud, za kar je obé&ina Zvabek Ze deset-
letja zastonj prosila, ker vedno so se iz-
govarjali da ni denarja. Nakazali so okrog
300.000 &il., da bi zbolj8ali in preloZzili naj-
hujge klance. Za slovenski del Koroske de-
%elna vlada ni nikdar imela denarja niti
namena, ‘da bi se kaj izboljsalo.

V nadrt so vzeli klanee pri Dobu, pri Bo-
sanku, v Zvabeku Stogartov klanec, v Mo-
guli Armeli klanec, Crednikov klanec in pri
TLabudu Brodnikov klanec. Te najhujse
klance so nameravali izboli%ati. To pa po
zaslugi naSega slovenskega poslaneca’ gos-
poda Starca, na katerega se je ZvabeSka ob-
dina obradala s prosnjami, da je vlado ope-
minjal na ‘obljube, dane pred plebiscitom,
da bodo v slovenskem delu Korofke tudi
kaj popravljali,

Tako so bili aprila 1930 klicani zastopni-
ki ob&in Blato, Zvabek, Libeli¢e in Pliberk
na tozadevni sestanek, kjer je bil predlozen
nadrt in proragun. Za Zvabek je bil nacrt,
da se samo stara cesta pri Brnikovem gra-
bnu malo bolj izravna in Stogartov klanec
zniza. Zvabedki zastopnik je predlagal, da
naj se cesta prelo¥i skozi Spodnjo vas, ker
se lahko izpelje v ravni &rti-in tako bi se
tudi Spodnja vas bolj pritegnila k prometu.
Ta predlog je bil sprejet in obljubljeno je
bilo, da ga bodo proudili. In res_sta prisla
dva strokovnjaka in pregledala traso ter se
ugodno izrazila o naértu s pripombo, da
naj se cesta spelje spodaj pod vasjo. Na-
slednji teden so Ze vse izmerili in doloéili,
koder bo tekla cesta. 4

Toda ta nadrt je naletel tudi na nasprot-
nike. Ko so rzadeli meriti in je bilo Ze go-
tovo, da zadno z delom, je fel neki kmet iz
Dobrove protestirat k dezelni vladi v Celo-
vec, da ne smejo delati ceste ma.Dolenjo
vas, ampak po starem Brnikovem jarkuy,

Konjar pa je ustavil Ancko, ko je hitela
po vodo: »Marko te pozdravlja, Antka.«

Dekle se je zatudilo in razveselilo: »Za-
kaj pa %e on ni prignal domov?«

sJarca skozi volno ne zebe tako kmalu.«
Toma% je spoznal, da ima An&ka Marka Se
vedno rada, in ni mu bilo Zal, da si je po-
zdrav izmislil. In Se to je pozvedel, da se
Antka hrani iti k ViSnarju v Zirovnico.

»Lejga Simna, da ne izpregleda. Treba
mu ho posvetiti.«

Togma# je Sel proti domu spat v svisli z
nagajivimi in pretepaSkimi mislimi, ka-
krénih je imel polno glavo v mladih letih,
ko je fantoval in je bila Bajtnikova Mica
njegov dekli¢ in ga Se niso vteknili v kiras
in pod ¢elado.

&e na riso in Vrsiénikovo Zrebe je po-
zabil. Globoko se je zaril v seno, se odel
s kozuhom in zaspal. o

.x.

Prvi krajec se je nanorel in $&ip je spet
ustanovil vreme. Tudi ogrelo se je toliko,
da je skopnel v gorah sneg in da na
Jezercih %e ni padala slana.

Nodéi so bile svetle.

Ovéarji so %e pozaprli jarce, poveerjali
in nakrmili pse. K Marku in Joku v Pod-
lipnikovo kodo so se sefli ng pogovor Po-

klukar in Podgodar in MeZkov Joia, vsi

ovéarji, da jim prej mine dolg veler.
-»8e en teden.«
»Kaj je mar Ze sobota?¢ Poklukar je
zgresil dneve.
sSeveda. In danss teden homo za juZino
s tropi Ze na Rebri.« ;
sDa se je le ogrelo in se je zverjad spet

' umeknila.« -

Zunaj so zapele podkvice na pesku.’
»Kdo pa ¥ari na no& okrog ko&?«
»Sgj gredo k nam.«

amysreces

Vstopili so ViSnarjev Simen, Stojanov
Jaka in Gros iz Most. Ovéarji so se za-
#udili, zakaj vsi so imeli pulke in sekire,
na dolgih toporiséih nasajene.

»Kaj greste nad medveda?«

s»Ugenil si.«

»0o0'«

Poklukar je Ze ogledal pudke. Niso mu
bile vieé: »S temile pudkami? To so koli,
ne pa pudke. Ni moja dosti vredna, pa bi
fe vedno zalegla za vse vafe tri. Medvedu
ne ‘zahije§ tako lahko svinea pod koZuh.«

Visnarjev je ponudil ovéarjem Zganja.
Vsi-so pili, tudi Marko ga je pokusil, da
bi ne napravil zdraZzbe.

sKam pa greste pravzaprav nad kos-
matineca 7« '

»To ste pastirji¢, se je delal imenitnega
Vignarjev: »Kaj Se tega ne veste, da hodi
Podjavor trgat Vriiénikovo Z#rebe, katero
vam je risa pred oémi konéala?«

»Ne verjamenc, je dejal Jok. »Medved
sedaj Se ne Zre mrhovine; Se volk komaj.
Mogote pa je, da je kak meZek tako ne-
goden,« .

»Ali je velik ali majhen, tega ne vemo.
Je pa. Saj ga je sinofi AZmanov Janez
videl. Se zarendal je nad njim. Tako se ga

-

jo prestradil, da je napol mrtev prisopihal -

v Moste.«

Podgosar in Marko in Poklukar so -se
spogledali, Razumeli so se. Vsi trije hkrati
so se spomnili, da je zjutraj smrdel Ravs
kakor bud po mrhovini.

Podgodar jo pomeziknil ovéarjem in po-
prijel besedo: »Jaz pa pravim, da bo med-
ved. - Tisti wveliki bo, ki je na Velikega
&marna dan pod Stolom vstal pred mojimi
jarci iz grmovja. Saj naredil jim ni nid

/

koder je do tedaj stara cesta Sla. Prl obdn.
ski seji so zastopniki iz Brega in Dobrove
glasovali .in odobravali predlog, po drugi
strani pa so bili proti temu naértu. Naért,
za katerega so se ti ogrevali, pa ni nudil
nobene ugodnosti ne Bregu ne Dobrovi, ker
je &el po jarku, kamor ni bilo pravzaprav
nobenega dohoda do te ceste in so se vozni-
ki, ki so imeli tezko naloZeno in slabo vpre-
go, posluzevali poti skozi Dolenjo vas, ki
je bila brez klanca in so lazje izpeljali.

DeZelna vlada je ta prepir z veseljem vze-
la na znanje in je ustavila vsa cestna dela,
denar pa uporabila za druge namene.

Potem smo sedem let prosili in prosii,
dokler niso leta 1937 zopet zadeli delati, se-
veda proti Dolenji vasi. In tako obhajamo
letos desetletnico te ceste, ki smo jo s takeo
tefavo zgradili. Zato je e bolj vredna spo-
mina. Posestniki iz Brega in Dobrove se
tudi rajSe posluzujejo nove, kakor stare ce-
ste, deprav je stara bliZje in so bili prej
proti novi cesti. Toda avstrijska vlada je
skoparila z denarjem in ceste ni konfala.
Zgradili so jo samo do Mocule. Od tu na-
prej so delali hitlerjanci. Avstrijska vla-
da se je namreé bala, da bi ti kraji Se en-
krat prisli pod Jugoslavijo. Nemci pa niso
mislili tega. Kar so delali od leta 1938 »hi-
tlerjanci« (od Moé&ule naprej), je narejeno
mnogo boljée kakor prej, ¢eprav je bil sla-
b&i teren. /

Vendar naj nihe ne misli, da nam je ho-
tel nacizem zaradi nas dobro. O preselitvi
Slovencev je zamoléal. Obljuhbljali so nam
paradi, dali so nam pa pekel. Vse so delali
brez Boga in zidali na pesek. Zato se jim
je tudi vse pedrlo, kakor se bo vsakemu, ki
tudi danes tako dela.

ZELEZNA KAPLA

V turskih ¢asih so po na¥ih krajih, gori
po skalah zaZigali kresove. Ogenj je nazna-
njeval, da preti nevarnost. Letos je tudi
gorelo v skalovju v turdkih Tabrah pri Ze-
lezmi Kapli ved kot mesec dni, Za deseti
oktober je nekdo zaZgal v skalovju ogenj,
katerega pa v svoji nemarnosti ni pogasil.
Tako se je ogenj raziril med skalovjem in
se trdovratno drzal v dradju, kjer ga ni bi-
lo mogode pogasiti. Koncem oktobra je
ogenj postajal tako nevaren, da se je v ka-
pelskem trgu zopet oglasila sirena, ki je v
vojnih leih javijala letalske napade. Tab.
rarjeva druZina trpi prav posebno 8kodo,
ker je ogenj uniéil ves gozd. Tudi drugi po-
sestniki so trpeli §kodo. Sele prvi sneg je
pogasil ogenj v Tabrah.

Na¥i gorski kmetje so ‘letos na pa¥i iz
gubili skupno pribliZno sto ovac. Kam so
pri&le ? Nekateri so trdili, da so videli tuje
pse, ki so trgali ovee. Kdo jih je poslal?
Nekateri pa imajo Se druge slutnje. Kje je
danes stara podtenost in prava bratska lju-
bezen. Tukaj je treba graditi nov ¢éas in
rod posStenjakov, kakor so bili nasi pred-
niki.

Bogu smo hvaleZni za deZ. V nasih hri-
bih je mnogim hiSam primanjkovalo pitne
vode. Studenci so se posu$ili. Z velikim
trudom ‘so morali dovaZati vodo iz dolin,
kjer je Se tekla. Zdaj pa so se zopet na-
polnili studenci, napojila se je Zejna zem-
lja po poljih, travnikih in gozdovih.
e ]

Na ta dan ima medved gobec zaklenjen;
je prevelik praznik. Bo, bo! Fantje!«

»&im vedji je, tem raji vidimoe, je
junadil Vignarjev, Tudi Jok je razumel,
kam meri Podgodar, in je pomagal: »Ne-
mogode ni.« ;

»Kar pojdimo, da ga ne zamudimo.<

Vokéili so jim sredno pot. Podgodar je
Se za njimi zaklical; »Simen! Za eno taco
se priporoéim.«

»Obe prvi dobife, je obljubil Visnarjev.

Poklukar je #vizgal in klical Ravsa, a
psa ni bilo od nikoder.

»Spet se je potepel, mrha!«

sMorebiti se pa komu ponesredi, da za-
dene, pa bo§ ob psa¢, se je norceval Pod-
godar.

»8koda ga ni hogvekaj; Vifnarjeveza
bi pa le navil, da bi mi ga drago placal,
Bahaé !«

»Saj bodo utajili.«

»Pojdimo za njimi.«

Marko in Podgosar sta bila takoj pri-
pravljena.

Kakor bi se zverine bali in jo hoteli

“preplagiti, tako glasno so &li medvedarji.

Ovéarji pa so jim tiho sledili vsak s svojo
robevnico in Poklukar z nabito puSko.
Prvim trem se nikamor ni mudilo; ustav-
Ijali so se in ohotavljali, da so se drugi
trije naveli¢ali, jih ob3li in bili prej Pod-
javorom, kjer so se prikrili za debla in
¢akali. Ravs je trgal mrhovino in ¢e je
potegnil veter proti njim, so si stiskali
nosove. #
Prisli so medvedarji in se’ glasno po-
govarjali: »Najprej poiféimo Zrebe.«
»Kar za nosom pojdi. Mrha Ze posteno
smrdi.« :
(Dalje prihodnjié)
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Petek, 19. decembra 1947.

IREIDIO CIEILOWIEC

ZADNJA DVA CELJANA
(Nadaljevanje.)

Habsburzani niso vseh svojih pridobitev
na jugu takoj spofetka zdruzili s Kranjsko,
temveé Sele kasneje. Od prve goriSke dedi-
i¢ine ostaneta dve pokrajini zaenkrat sami
zase, namreé¢ Pazinska kneZija in Slovenska
Marka z Metliko. Tudi Devin in Trst nista
v prvih desetletjih habsburike oblasti Se
zdruZzena s Kranjsko. Sele v drugi céetrtini
15. stol. se razdiri Kranjska s prikljuéitvi-
jo Slovenske Marke, Metlike in Pazinske
kneZije (1438—144.). Na to povecano
Kranjsko se za Friderika III. prisloni Se
Devin, Trst in liburnijsko Primorje, po pri-
dobitvi Gorice pa Se to in del Furlanije.
Habsburske pogoste delitve so v prvi polo-
vici 16. stol. kondno ustvarile iz teh juZno-
avstrijskih deZel dve skupini: 1. Kranjsko
s stranskimi deZelami, 2. Gorisko z delom
Furlanije. Kras je razdeljen med obe, tako
da Postojna, Vipava in Devin pripadejo
Kranjski. '

- Likvidacija celjskega vpraSanja, konéana

v celjski nasledstveni vojni (1456—1460),
ni prinesla slovenski zemlji zaZelenega mi-
ru. Nasprotno,  boji za celjsko dediS&ino
Sele uvajajo dolgotrajno dobo vojskovanja
in oborozenih konfliktov, kakr3nih habs-
burike deZele in z njimi slovenska zemlja
Ze stoletja ni poznala.

Smrt kralja Ladislava, zadnjega potomca
Albertinske veje Habsburzanov (1457), je
raztrgala unijo- med Avstrijo, Cefko in
Ogrsko, ki jo je Ladislav s svojo osebo Se
vzdrzeval. Boji, ki so se skoraj priceli za
gospostvo med temi tremi deZelami, se niso
ognili slovenskih pokrajin. Na CeSkem je
izvoljen leta 1458 za kralja Jurij iz Pode-
bradov, na Ogrskem pa Hunjadijevec Mati-
ja Korvin, ki ga slovenska narodna pesem
pozna z imenom »kralj MatjaZ«. V habs-
burdkih deZelah je boj za nasledstvo med
posameznimi &lani vladajofe dinastije,
predvsem cesarjem Friderikom in njegovim
bratom nadvojvodom Albrehtom. Interes
skupnosti, obramba na zunaj in varnost
zemlje ter prebivalstva, vse to se bile po-
stranske stvari, poglavitno je bil neizmeren
pohlep po zemlji, éeprav sta pri tem go.
spodarstvo in kultura silno trpela. Najem-
nitke &ete so stradile in plenile po deZeli
pod vodstvom svojih vodij. Eden takih je
bil Zedki husit Jan Vitovec, ki je bil najpo-
prej v sluzbi celjskih grofov in je po pro-
padu teh &esto menjal gospodarja ter po-
stal nazadnje po milosti kralja Ladislava
celo ban slavonski in grof zagorski. Slo-
vencem se je ta efki »hudifu zapisani he-
retike globoko vtisnil v spomin. V »Pega-
mu« iz narodne pesmi »Pegam in Lamber-
gar« je ohranjeno ime &eSkega kondotiera
(Behaim, Pegam). Cedki poveljniki in voja-
%i, znani zaradi svojih vojaskih vrlin, so
bili prav Stevilni in pogosti v takratnih na-
jemniskih vojskah. Drugi izmed takih teto-
vodij onega &asa je bil kranjski vitez An.
drej Baumkircher, ki je bil prav tako po
vrsti v raznih sluzbah, najprej pri cesarju
in kralju Frideriku, potem pri celjskih gro-
fih, nato pri kralju Ladislavu, nato zopet

GoUBLL PG CASOHRLSU
v Friderikovi in kesneje v sluZbi kralja Ma-
tije Korvina.

Nova narodna vladarja na CeSkem in
Ogrsizem sta soodloéala v notranjih zade-
vah habsbur§kih deZel. Od stanov in nji-
hovega dovoljenja za razpis novih davkov
je bil cesar Friderik povsem odvisen. Za
konflikta z bratom Albrechtom leta 1462 je
pridlo celo do obleganja cesarja v njego-
vem dunajskem gradu. Sele pomoé& &eSkega
kralja, Andreja Baumkircherja in notranje-
avstrijskih stanov je reSila cesarja iz ne-
ugodnega polozaja. Kot »pladilo za zvesto-
bo¢ je cesar Kranjcem leta 1463 spopravile

njihov deZelni grb namesto bele barve na
prsih kranjskega orla naj pride zlata bar-
va. S tem so se tudi kranjske barve spre-
menile, namesto belo-modro-.rdeéa
je bila poslej kranjska zastava zla-
to-modrordea. Sele leta 1836‘so se spet
uveljavile barve, ki postanejo leta 1848 slo-
vensko narodne.

Smrt nadvojvode, Albrechta (leta 1463),
ki je bil brez otrok, je notranje napetosti v
habsburski dinastiji pomirila. Zato so se pa
pojavile nove tezave na jugu. Mesto Trst je
s cesarjevo podporo doseglo odlok, da se
mora blago iz habsburikih deZel izvaZati
preko trzaSkega mesta in luke. Kranjei se
pa temu niso hoteli ukloniti in so trgovali
raj8i preko beneSkega Kopra. Konflikt je
dal povod za vojno, v kateri so Benedani v
obrambi interesov svojih kranjskih trgov-
cev zaleli oblegati Trst. Pomoé, ki jo je po-
slal cesar mestu, je bila nezadostna in Trst

ZA NEDELJS

Besede pomenijo:

Vodoravno: 1. Del floveSkega tele-
sa; 5. Hrana; 9. Strupena ZuZelka; 11. Ne-
vestina oprema; 14. Cerkveni dostojanstve.
nik; 18. Clan starega plemena, ki je bivalo
ob Jadranskem morju; 20. Postaja na pro-
gi Ljubljana—Postojna; 22. Prostovoljna
dajatev, ki jo farani dadé Zupniku; 23.
DroZi, primes za vzhajanje testa; 25. Grika

KO POPOLDNE

Veliko kmeéko gospodarsko poslopje; 19.
Zrac¢ni pritisk; 21. Prebiva v telesu; 22.
Nizek glas; 23. Slovenski sociolog, vevan-
gelist«; 24, Denarna enota; 26. Arabski
kalif, po njem se imenuje zmana mos3eja v
Sarajevu; 28. Vremenski pojav; 30. Noéni
ogenj, znamenje mnevarnosti pred turskim
vpadom; 31. Zlomek, zlodej; 33. Mosko
krstno ime; 35. Sladkovodna riba; 38.
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¢rka; 27. Saldo, upnikova terjatev; 29. Gla.
vno mesto Slovenije, »belo« mesto; 30. Iz-
raz pri mnoZenju; 31. Predzadnja in prva
¢rka v abecedi; 32. Del naslova; 34. Nasad,
javen vrt; 36. Vzklik; 37. Povratno osebni
zaimek; 38. Kralj ptidev; 39. »Cez... in
strne; 40. Slovanski kralj; 42. Stopinja,
enota poti; 44, Majhna lesena stavha; 46.
Svezenj cvetlic; 48. Rastlina, ovijalka; 49.
Vrsta tkanine; 51. »Cvetoéi mesece«; 52.
Dan v tednu; 54. Kurivo, stavbni materi-
jal; 55. Mesto v Istri; 56. Veja ¢asovna
enota; 58. Snov; 60. Konec odenada; 61.
Osebni zaimek; 63. Tekofa voda; 65. Veli-
ka stavba; 66. Reka, ki izvira na Gorenj-
skem: 68. Ostanek drevesnega debla; 69.
Nikalnica; 70. Zensko ime; TI1. D.riav]ja.n,
pripadnik; 72. Clovek, ki pide z levico; T3.
Krajse ime za macko.

Navpiéno: 2. 0. K.; 3. Zmrznjena
voda; 4. NadleZna, boleéa Zivalea; 6. Kra-
tica besede seventualno«; 7. Poslanec; 8.
Velikan; 10. Vrsta umetnega gnojila; 11.
Predsednik ¢&eikoslovaske republike; 12.
Naplaéilo; 13. Pevska nota; 14. Zrani ame.
rigki filmski komik; 16. Igralna karta; 17.
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Znamka avtomobilov; 39. Del roke; 41.
Prvi del imena abesinske prestolnice; 47.
Pija¢a Starih Slovanov; 48. Dolo¢ena pot,
orijentacija; 50. Sop slame; 52. Sorodnik;
53 Letopis; 55. Velik zloéin; 57. Sedez vi-
da; 58. Stevilka; 59. Latinski pozdrav; 60.
Oc¢ka; 62, Veznik; 64. Kratica za »Gospo-
dovega leta« (Anno Domini); 65. Osma in
petnajsta érka v abecedi; 67. Vzklik ob bo-
ledini; 68. Dva soglasnika s kljukicama na
glavi; 69. Vzklik.

je bil prisiljen skleniti neugoden mir. Be.
nedani so dobili gradove Mokovo in Sacerb
(8. Servolo), postavili vanje, to je pred sa-
me mejnike trzaskega ozemlja, svoje po-
sadke in tudi v mestu samem se je okrepila
benedanska stranka. Njeno rovarjenje je
leta 1467 prisililo cesarja k ponovnemu po-
sredovanju. Pod vplivom cesarskega gzla-
varja v mestu, Nikolaja Predjamskega
(Lueger), se je moral Trst odreéi svoji ob-
¢inski avtonomiji.

O novih neredih
dobju pa prihodnjié.

Radie Celovec

Nedelja, 21, desembra:
.7.30 Glasba s plosé.
17.10 Aktualen komentar.
19.30 Polurna oddaja.

Ponedeljek, 22. decembra:
7.15 Zgodovinsko predavanie.
17.10 Porodila.

Torek, 23. decembra:
7.15 Glasba s plo&¢.
17.10 Poro¢ila.

Sreda, 24. decembra:
Jutranja oddaja zaradi zapore
toka odpade.
17.10 ,Sveti veder”, misli,

Cetrtek, 25. decembra:

7.15 BoZi¢ne pesmi,

17.10 BoZi¢na voséila.

18.00 Polurna oddaja.

19.153 Narodne pesmi. (Pouk sloveniéine

vsled praznika odpade).

Petek, 26. decembra:

7.15 Jutranja glasba.

17.10 Novoletna vosé&ila.
Sobota, 27. decembra:

7.15 Literarno predavanje.

17.10 Poro¢ila.

Morebitne spremembe bomo objavili po
radiu,

in vojnah v tem ob-
(Dalje prihodnjié.)
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Mohorjev koledar

Koledar Mohorjeve druzbe bo izSel ta te-
den. Naroénikom ga bo druzba razpoSdilja-
la z avtomobilom in ga bodo Zupnije, ki ni-
so preve¢ oddaljene, dobile Se pred BoZi-
¢em. Avto bo pripeljal koledar v dneh 22.,
23. in morda tudi 24. decembra. Mohorije-
va druzba bo izdala tudi Vedernice, ki pa
niso dotiskane, bodo pa kmalu. Vedernice
stanejo 2 Silinga in odpravnina 1 Siling,
skupno 3 Silinge.

Mohorjeva. druzba v Celoveu
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Slovenska druZina iz Jugoslavije
i&e delo in stanovanje v kakem kra-
ju na Koro8kem, kjer je dvojeziéni
pouk na Soli. DruZina, ki Steje 6 &la-
nov, sprejme vsako delo (tudi pose-
stvo v najem), otroci so v starosti
od 8. do 22, leta. :

Ponudbe na upravo lista pod 1. fe-
bruarja 1948. ¥

MENJAVA POSESTVA
Menjam pritliéno hi%o s polji v sre-
dis¢u Subotice in gostilno za v najem
proti enakemu na KoroSkem, oziro-
ma denarju.

Ponudbe na upravo pod »Hitra od-
lociteve.

Vsem narocnikom albuma spo-

rocamo, da se je izdaja zakasnila

PRESELILI SMO SE

Cenjenim odjemalcem sporoéamo,
da smo se 1. decembrom preselili iz
lokala v -Funderstrasse 1. v nove pro-
store I. nadstropja iste stavbe (Ti-
gkarna »Carinthia¢ Volkermarkter
Ring 25/1. soba 22). NaSa sedanja
telefonska Stevilka je 365/56.

Krojaski pomocnik -
Zeli poklicne zaposlitve, po mozZnosti
z vso oskrbo, na KoroSkem. Nastop
sluzbe takoj. Plada po dogovoru. Do-
pise na upravo lista pod »Marljive.

Narodite edini slovenski mladinski meseénik na Korogkem

MILADI KOROTAN

Celotna narofnina 5 $ilingov. — Urednistvo in uprava .lista Celovec —
Klagenfurt, Volkermarkter Ring 25/I. soba 22, Telefon 3651/96.

Na univerzi Karla Franca v Gracu je bil promoviran gospod

RIBIC JANKO

za doktorja sploSnega zdravilstva.

BoZi¢nainnovoleina voscila

za radio sprejemamo do 1. januarja leta 1948. Vodstvo sloven-
skih, radijskih oddaj; Celovec- Klagenfurt, Volkermarkter Ring 2§
= Telefon 3651/02.

..l.

Vsem prijateljem in znancem sporofamo, da smo v soboto 13. decem-

bra t. 1. pokopali nado 1jubo héerko

_ Pavlo Trbovsek

Za izraze sotutja se vsem najiskrenejSe zahvaljujemo. Posebno smo
hvaleini vsem, ki so ji na kakSen koli nalin lajSali zadnje ure Zivijenja
in vsem, ki so jo spremili k zadnjemu poéitku in darovali lepo cvetje.

Ma3a za rajno bo v osmini 20. dec. ob 7. uri v slov. cerkvi (Priester-

haus) v Celovcu,
Celovee, 14. decembra 1947.

Zalujoéi ofe in mama, Ivan brat in sestra Lizi.

_Korotka kronika” izhaja vsak petek. — List izdaja
in oglasni oddelek v Celovcu, Vélkermarkter Ring 25/1.

Britanska obveifevalna sluzba — Urednidtvo lista je v Celovcu, Volkermarkter Ring 25/1 Telefon 3651/02. — Uprava
Telefon 3651, — Meseéno naro&nino je treba pladatl v naprej. Rokopisl se ne vraajo. ~ Tisk: Tiskarna ,Carinthia®.




